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D E D I C A T O R I A . 
AL EXCELENTISIMO SEnO% 

Don Tedro de Alcantara Alonfo de 
Guzman el Bueno y Tacheço } Vu qué 
de Medina Sydonia , Conde de Niebla x 

Marques de Caça^a en Africa Señor, 
de las Almadrabas de las Cofias de Aîu 
dalucia, y de las Villas de Trebu<ienaP 

Conili Cbiclanaßegerßollulloss HueU 
Va ,y las de fu Tarrido, San juan del 
Tm 'to}y Jijaraque,de la de Ximena$ 

y Do^aVa,parte de la de Talos, de là de 
G au fin, y fus Lugares , y de la de Al-
monte , Gentilhombre de Camara de fit 
Mageftad,y Caballero del Jnfígne Orde$ 
del Joy fon de Oro, 

SEÑOR. 
A N o fer deuda , pareciera teméf 

ridad, y aun agravio , ofrecer | 
ios pies de V . Excelencia efta DifTert% 



d o n . Pero noes uno folo et motivo, 
que haciendo mi elección indifpenfa-
b l e , eon viene el obfecjuio en fatisfac« 
d o n . Ei ícr yo natural de efta Villa de 
ff ne h a , ha movido mi piuma, para 
aclarar , y defender la antigüedad, que 
le competei y cita gloria la debo à laÉx-
eelentiisima Cafa de Medina-Sydonia, 
pues tengo el honor de haver nacido, 
quando ai i Padre fervia à los Excelen-
tísimos de V . Excelencia en el empleo 
de Corregidor. Y quien duda , Señor, 
queen efta efpecie de gloriola eíclavi-
tudiCon que aun fe ennoblecen losNo-
blesjíean de V.Excelenciacomo Patro-
nos , las acciones del hijo de fu mas 
aten to Criado? 

Por otro lado, fíendo el objeto de 
la DiíTertacion las antigüedades de 
Hueha , una de las principales Villas 
de la Excelentísima Cafa de Medina-

Sydoniat 



%jQtiia;, à;<jutai:G'rtofà' VVExcelencia 
toca a utho tizarla? La mayor gloria de 
Mueha es haver f ido cuna de mochos 
Buftres Heroes Progenitores de V ,Ex-
celencia, No-puede , pues > desgraciar-
le; anees fe hace acreedora à la Protec-
ción de V . Excelencia , una Obra , que 
ennoblece el fue loNatal icio de fusGlo-
r io fi í si m os A fee n d ie m es. 

Si yo huviera decaer , Excelentif-
íimo Señor, en el a bufo de hacer Pane-
<7,yr icos las Dedicatorias, cuando fuera * • i 
masdiícu/pable una pluma en una ef-
pecie de delito , que al elogiar la Exce-
lentísima Cafa da Medina-Sydonia, y 
Ins bellifsimas dotes del a lma, y cuerpo 
de V . Excelencia? Pero tocar en io pri-
mero, fuera agraviara] Publico, que-» 
riendole enfeñar, looii^ ninguno igy 

ï r s ^ m ' 

lì o ra. i en lo fegundo , me obliga a 
callar la moderación, de, y , Excelencisj, 



érnpeñado noblemente, trias en raerá* 
cer ios elogios^ que en recibirlos. 

Dio«: au arde à V . Excelencia en fu r> 
mayor grandeza mochos años. Hüet-
Va, y Septiembre 3. de 175 4. 

Excelentifsimo Señor, 

B. L . M, de V . E . 
fu mas rendido Cspcüan 

QqB. í>« Jnton¡o%íCúbúáeí föarct 
y Gii fea. . 



ZjtTUpd^ClGN 7)E TGN JO S ETI/ 
Ce~)>dllos y Trashy tero 9 Dottor Theo I eg o 
del Gremio>y Claußro de la Uniyerßdad 

* de S esilia 3 alcade mi co Honorario de la 
J{eal Academia de la T/ìfloria de J&a-
drid> Socio Tbeologo, y de Er ti di ci on de; 
la J{eal Sociedad, tAcadémico Numera-
rio de la J{eal Academia de Buenas Le-
tras, y Ca pe Han Jrtayor del I{eal Con-
cento de San Leandro* del Orden de Sa» 
t^Augufiin de eßa Ciudad* 

IA Díííertacion Hiftorico-Geogra« 

¿ phica3fobre reducir Onuba àHuel-
v a , del Doófcor Don Antonio Jacobo del 
Barco , que remire à mi cenfura el feñer 
Provifor, eftà eferira con tanta templan-
z a , y conocimientos eruditos, que me* 
rece la luz publica. Brillan en ella la di-
ligencia , y exactitud con que el Author^ 
procura convencer fu aííumpto, que cu 
mi difamen, mientras no aparezcan mo«? 

nu¿ 



aumentos fupcriores , Io confìguiò ; y re-
ía Ir an el decoro , y acatamiento con que 
trata à los de! contrario fentir,y al fabio.y 
diligente Enrique Flores , que fue de 
otro parecer,.y ya en que es lo mas 
veroiimil convertir On ubi en Hue i va, 
ConfiefTo, qúeel dovfco DiiTertador es mi 
amigo, y que también lo es el Padre Fio-
rez i pero fiend o cfte tan amana* de la 
verdad,y defeoío de iluíirar nueftras An-
tigüedades atiene à bien qnalquicr Obra, 
que efclarezca la Geographica de la H -
paña , y admite los avifos, y prevencio-
nes , y recebirà , que yo apruebe un tra-
bajo , que con tanta verdad , y primor 
ha liquidado un punto , que no e ft uba 
zanjado , ni deslindado. Quedan afsi in-
dennes la verdad , y la amiilad 3 que co-
mo caminen de acuerdo, fe enlazan , y 
eftrcchan mas, y no pueden parar en )as 
contrarias,)' deíapacibies afecciones, que 
Cuelen producir Jas contiendas literarias. 
Pudiera concluir aquí; pero fabiendo yo, 

que 



que eí Difíertador quiere explique yo 
äqui, y aiiada lo que tenga por c ó venien-
te, lobre fi probó bien, que Huelva fe 11a-
Xno íjcmpre Huelva , y no Huelma : y íi 
'HueIma fe llamó fi cm pre Huelma, y no 
Huelva i y íi en tiempo de los Romanos 
fe dixo Onuba: me es prccifo decir, afian-
zo evidenreme.nte,íin que haya que agre-
gar , que Huelva , à lo menos, dcídelos 
Moros acá , fe ha nombrado afsi, y no 
Huelma , como creyó Florian de Ocam-
po , que à mi vèr , lue quien equivocò à 
à los demás. 

Acerca de Huelma, Villa dittante cin-
co leguas de Jaén ,digo , que à lo menos, 
deíde los Moros acá , es patente, que fe 
Hamò afsi, y no Hue) vai como conila por 
el Privilegio rodado , que San Fernando 
dio en Valladolid en 6, de Abril , era 
1 2 8 1 . año 1243 . à la Ciudad deBaeza, yj 
fe guarda original en Latin en fu Archi-
vo , en que le hizo merced, entre otros 
Lugares, de Huelma, para quando fe ga-

nare: 



bare : copíalo à la letra Don Martín Xï-
mena, fol. 14a. enei Cathalogo de los 
Obifpos, y Anales de Jaén, donde fe di-
ce Huclma. -Defpuesdcla Conquidano 
variò el nombre , como fe ve por ( i ) Al-
var Garcia de Santa Maria , (2) Alfonfo 
de Cartagena, (3) Gonzalo Argote y 
de Molina", por los Hiftoriadoresdejaen 
Francisco Rus Puerta,y Ximcna, y por 
cl nombre aâual , que conferva. El (4) 
Pueblo de Huelma csdel Re ino de Jaén, 
y cae à la Parte Meridional dèi : tiene un 
Prioradgo, yquatro Beneficios limpies 
fer videros, un Convento de Auguftinos, 
y tres Hermitas : es titulo del Vizconda-
cio de la Iluftre familia,y Caía de la Cue-
va , que poífee el Duque de Alburquc-
que. 

Sobre 

( f í Hift.de D. Juan el II. año 38.cap.270, 
íoi.2-12, (2) Anacepha Reg Hifp.cap.p2-. 
(3.) Nobleza de Andai. lib.¿.cap«2?3»foU 
334- (4) Ximenaf, 



Sobre fï Huelma fe dixo Onuba cri 
tiempo de los Romanos, creo por cierto, 
que no. Mariana (5 ) dixo, que los Anti-
guos la llamaron Onoba , fin alegar ra-
zón , ni fundamento ,y fe engañó»porquc 
fola mente nos conila,, que huvo dos Onu-
bas, y que los Antiguos , y monumentos 
no ponen ninguna Onuba àzia donde eirá 
Huelma. Es fixo, que no pudo fer la Onu-
ba , que correfponde à Huelva , como fe 
evidencia en la DiíTertacion , y en el Ma-
pa; ni la de Cordoba,por la diítancia,qr¡c 
tiene de Jaén, y por haverfe deftruido.La 
Onuba de Cordoba fe reduce junto à la 
Villa del Carpio, y fus ruinas no han fido 
examinadas de nueftros Antiquarios. Pe-
ro ha vi en dome yo informado , meeferí-
bieron de Cordoba,que cerca del Carpio 
fe encontraban veftigios de Poblacion 
Romana, como fon Monedas, y trozos de 
Eíkituas ; y que algo mas arriba, algunas 

íeña-

(5) Hiít» lib, 2 1 , ç a p . i j , 



ícñales de calle, cuyo íitio fe llama A îco-
cèr, aunque algunos dicen haver lido Po-
blación diftinta de Onuba, Yo conjetu-
r o , que Mariana , no teniendo prefentes 
las diílancias de las dos Onubas , y de 
Huelma, viendo , que Ocampo nombró 
Huclmaà la Onuba de Sevilla,dixoHuel-
ma Onoba veteribus. Efta congetura fe 
kmda , en que Mariana , en la parte Geo-
graphica, figuiò à Ocäpo,como confeflarà 
el que fuere verfado en nuefhos libros. 

Otra comprobacion tuviéramos , f i 
afíegura ramos, que Huelma fue vecinda-
rio Romano , y que tuvo diftinto nombre 
de Onuba» pero yo no puedo afirmar,que 
fue Pueblo Romano: porque aunque he 
procurado inftruirme de fi hai ra ft ros de 
habitación Romana , no lo he logrado i y 
por vèr, que Rus Puerta, y Ximena, Hií-
toriadores de Jaén , no dicen fi tiene ta-
les veíligios. No obliarne, fife hallare, 
que tue Lugar de Romanos, me inclino,à 
que fue Acat ucci, que unicamente conf-

» £3» 



ta por el-Itinerario del Emperador An-
tonino. 

Efte Acatucci ha fido defgraciado, co-
mo otros,que no han tenido un profundo 
reconocimiento de in fituacion. Florian 
de Ocampo , y Ambrollo de Morales na-
da averiguaron dèh Geronymo Zurita , y 
(6) Pedro Vvefíeling , ni ii quiera inten-
taron en las notas al Itinerario, decir à q 
Pueblo tocaba ; el Monge Francifco Bi-
var , (7) ignorando que Acatucci conf-
taba por el Itinerario , y no íabiendo re-
ducirlo,hizo correcciones inutiles, y ha-
blo deíatinadamente, Rodrigo Caro (8) 
dixo, que eftaba junto à Guadix, y citar 
averiguado no exiítir.Efte gran Antiqua1-
rio no fuerza, por no haver recorrido * nî 
regiftrado exprofeíío al Reino de Jaén vjt 
porque fe engaño, como veremos. Nico-

las 

(ß) Fol. 402. (7) Sobre el fingido Des-
tro, año fol. ipt nuin, 5, (8) Sohte 
P í x t r o f o l . ^ . á l a vuelca^, ; : ^ 



las Antonio (9) no habló de! , porque di-
so , que no le hacia al intento ; y foi o 
advirtió, que erró Bivar en no ha verlo 
admirido.Bien pudiera la vaila erudición 
de ite famofo Varón chavemos franquea-
do aqui la reducción de Acatucci i ulti-
mamente , el celebre Padre Florez, (10) 
à quien no fe le puede negar una profun-
da inteligencia en la Gcographia de la 
Nación , no folo omitió decir, à qué 
Pueblo toca , fino que ni dixo, si havia 
Authores que lo reducían. 

Los Authorcs , que convierten Acá* 
tucci en Hucima, fon el Maeftro Francia 
co Rus Puerta, (12) natural de Baeza , y 
Prior de la Villa dcBaiièn,que afirma,que 
ffta dentro del Reino de Jaén s aunque 
ignora el litio donde correfponda, íoipe-

cha, 

(9) Cenfura de Hif.fabuUib^.cap^.f.ij 
numi) . (loJHÍ^aíía Sjg,com»7.íoi.25o. 
torn. 12.fol.410. fi 1) riiito%EcieiIaft.de 
Jaén, fol. 77. «Sc io!. 85, 



c h a , qne fue Huelma , ò por aquel para-
ge , porque ditta 7. leguas de Guadix, tf 
6. de Noelejo , Pueblo de Jaén à la parte 
Meridional del, que es el Vinioiis del Iti-
nerario, y 5. Noelejo del la Guardia,que 
csMontefa jyCazlona 5. y media de la 
Guardia. Afsi Rus Puerca laca arreglado, 
y ajuttado à eftos Pueblos el Itinerario; 
pero faltó Rus Puerta en no haver averi-
guado, íi en Huelma »Noelejo/) por aque-
llos íitios , havia minas , que confirmaí-
fen haver eftado Pueblos Romanos , ò 
que Accatucci, y Vinioiis eran Huelma, 
y Noelejo. Yo no he hallado lafegunda 
parte manuferitade Rus Puerta , aunque 
la he bufeado, que acaío volverá à hablar 
fobre eftos Lugares , para vèr íi trae mas 
razones, ò algunas ínícripciones. Xime-
na (r 3) dixo firmemente , que Acatucd 
fue Huelma, y no trae mas pruebas, fino 
que fe convence con claridad, por el Iti-

nera-
_ — — — _ ..Wf" 
(i3)AnalcsdcJacn2foU3_, 



nerario de Antonio, en el camino , que 
pone de Guadixá Cazlona, Bruzen (14) 
de la Marrinierc en fu Diccionario Geo-
graphico dice , que fue Huelma , que ha . 
bla el Itinerario de ella : lio trae mas 
pruebas, y que fe véala palabra Huelmaj 
pero fe le pafsò , porque en las letras G, y 
H no habló de Huelma. 

Hilando, pues, à las medidas del Iti-
nerario : me refuelvo à inclinarme, à que 
Acatucci fue Huelma, y Vmioiis Nocie-
jo , por falir ta tv cabales con las medidas 
mas exadas dei Itinerario. El camino es 
defde Cartagena à Cazlona , y ponemos 
los Pueblos, y diftancias , que hacen al 
aífumpto, fegun el Codigo Longoüano, 
y otros muí correólos , y los reducimos 

Acci 

(14) Toma.foi , jjp. 



Arci G u a c t í x . . . . , . . , . . . . . . . # > v . ? 
Acatucci Hut Ima M.P.XXVI i il? 
Vinioiis Noelejo M.P.XXiV. 
MentefaBaftia la Guardia.. M.P.XX. 
Caftulone Cazlona M.P.XXII. » 

Vemos falir conforme la cuenta, feguV 
la diftancia , que pone entre eftos Pue-
blos Rus Puerta. Huelma 28. mil paííos* 
que fon 7. leguas de Guadix. Noelejo 24* 
md ,que fon 6. de Huelma. La Guardia 
aoriml ,que fon 5, del Noelejo i y Caz¿ 
lona 22. mil, que fon las 5. y media de la 
Guardia. Fuera de efta correfpondcncia, 
quien recorriere bien al Itinerario , co-
nocerá, que una vez , que la marcha fe 
llevaba por Baza , y Guadiz para ir à la 
Guardia, y Cazlona , havia de fer à lo 
menos por los íitios de Huelma, y Noe-
lejo. Afíánaa eftoelMapa del Reino de 
Jaén 9 que efta al principio del Tomo de 
la Nobleza de Andalucia de GonzaloAr-
gotey de Molina , que à corta diferencia 
pone los Pueblos, y diílancias , como 

* * contò 



tonto Rus Puerta , y yo he afirmado i de-
biehdoíe obíervari que aun el Mapa pue-
de confrontarle coala breve diferencia, 
que ponen algunos Codigos. No oculto, 
para la mayor averiguación , y verdad, 
que Vveífeling ( 15) en la Ediccion del 
Itinerario pone à Viniolis diftante 28. 
mil palios, que fon 7. leguas de Acatuc-
ci ; pero vemos por el Codigo Longolia-
t\o9 y por el Itinerario Exatfo, que pu-
b l i c o Don Manuel (16) Scheltrate, va-
ron de extremada veríacion en manu-
feriptos, y monumentos, que fe ponen 
los 24. mil paífos, que copiò Rus Puer-
ta , f egun fu Edición del Itinerario, y yo 
adopto. La diftancia, que pongo entre 
M e n t e f a Baltia , eftà conforme a las Edi-
ciones de Scheltrate , Vveífeling, al Co-
digo Longoliano, y à la que usò Rus 
Puerta. No me paro, en la que hai entre 

Men-

•(1 5) fol,402. (16".) Antiq.Ilufttat.cdi.deRosi 
j&a ea i á ^ J b L ^ i o « 



Mentefa Baftia, y Caftulohe, fegtin algu-
nos Codigos, y Ediciones , porque es 
mui corta , y no hace à nueftro intento, 

Reftanos para concluir nueftro pare-
cer , y ajuftar las manfiones de el Itinera-
rio , fundar , que Vinioiis es Noelejo. 
Hag o efto de buena gana, no folo porque 
tira à efclarecer nueftra Geographia à 
que foi mui inclinado a à fotener mi dic-
tamen , fino porque fe dirige à aclarar la 
fubícripcion de un Presbytcro, que afsif-
tiò al Concilio Eliberitano. Ciertamen-
te , que es precifo , è indiípenfable à los 
Colectores de Concilios, è Hiftoriado-
res Eclefiaíticos, elafonarfe, por averi-
guar ios Presbyteros , que afsi frieron al 
Eliberitano , y los Pueblos , que los en-
viaron i porque fuera déla precifion co-
mún, eftos Sacerdotes intervinieron en 
el primer Conci lio de laNacion tan gran-
de , y celebrado ; y los Pueblos como tan 
gloriofos , por haver enviado unos Preí-
Júteros tan recomendables, piden in evi. 



tabîemente, que fe examinen fus demar-
caciones. Yo he hecho diligencias,à vèr 
ros raftros, epe tenga Noeìejo , y no lo I 
he podido confeguir. Viene aquí opor-
tuna, y necesariamente' , que mientras 
no acabemos de facudir la inacción , y 
cleivio, y no nos ayudemos, es impofsi-
ble facar obras completas del buen güi-
to» 

Viniolis, pues, ha (Idotambién ol-
vidado. Los Geographos antiguos no 
hablaron del * y folamente conila por el 1 

Itinerario de Antonino, que pone dos, 
una en Cerdeña, y otra en Efpaña, de la 
que hablamos. Ocampo , y Morales, ( 17 ) 
que trató con cuidado la reducción de 
Mentefa, no dicen nada. Zurita, ( 18) y 
Simlero fobre el Itinerario, nopufieron 
ninguna nota , ni acerca de la reducción, 

ni 

(17) Tom. i . de las Chronica en las Anti-
güedades, fol. 72. (18) De la Edición de 
yveffeling,fol. 402. 



ni delà yaricdad.de Jos Codìsos. Don 
Martin Xirnena en el Cathalogo de íos 
Obiipos , y Anales de Jaényno eicribiò 
nada acerca delie Pueblo , ni por Vinio-
iis, m por Hoclejo.Brucen * iaMarrinier c 
no trato delNoelejo : y en la palabra Vi-
nioiis,figuiendo al itinerario , la pufo en-
tre Accarucci, y Mcnteía,íin reducirla. 

Rus Puerta d ixo , que era el Noelejo 
como he referido. Bivar, ( 19) fcgun ef-
cnbiò à Don Lorenzo Ramirez del Prado 
en las notas à la faifa , y deteftable obra 
de Luitprando, dixo, que acafo era Caf-
tra vinaria el Vinioiis del Itinerario Hi 
mifino Bivar, (20) fobi e el fingido Den-
tro explicando al Elibcricano\ dice,que 
la íubícripcion del Pre*bytero T u o à 
Vine, juzga fer eile Vine , Büches en la 
Sierra-Morena , fin traer razón , ni docu-
mento. Don Manuel ( 2 1 ) Gonzalez Tc-
Uez en la Edición que hizo del EJibcrita-
, . , * * 3 no, ( i^) Luitprando,fol.443.(20) Com. 1. o. 

5 .^1 .324.(21) En 
1 . 145 ,Tgm^.^23^ 



n o , exponiendo las fubfcrîpciones en 
|a del Presbytern Tit o , dice, que Vine 
fe ha de leer en Vineolis , que eftà entre 
Äcataucci, y Mentefa, copiando para ef-
to al Itinerario, y reduce à Acatucci Lu-
gar cerca de Guadix, y à Viniolis no. Y 
PedroVvefeling (22) fobre el Itinerario, 
tratando deViniolis3eftà muí efcäfo,dices 
que no esCaftra Vinaria , y que acafo es 
çl Vineae, de donde era ei Presbytern 
Tito , que afsifliò al Eiiberitano. 

Y o , mientras no aparezcan inflru-
metTtr>s eficaces en contra , eftoi, en que 
Viniolis es Noelejo, que no es Caílra Vi-
nario , que no es Bilches; y que de Vinia* 
lis era el Presbytero T i to , que fubferibe 
en duodecimo lugar en el Eiiberitano» 
Mue vome à lo primero, por las medidas 
del Itinerario , que fa l'en arregladas à 
Buelma y Noelejo, como fe v è i por-
que Rus Puerta, natural de el Reino de 



Jaén , Nombre cxatìo, pone las diftan-
cias , que hemos apuntado, y entendió al 
Itinerario, y reduxo afsià los Pueblos i yi 
porque Viniolis en fu dicción Niolis 

aguarda alguna analogia con Noelejo,què 
.noes despreciable la razón de reducir, 
.quando hai alguna conformidad en los 
nombres,iî fe funda en monumento com-
petente. 

No es Caftra Vinaria. Plinio (23) fia-
r l a della, que cae àzia el Mar , y que era. 
del Con vento de Cordoba ; y cayendo 
Viniolis tierra adentróles patente no po-
der fer Cartina Vinaria. Dos Ed i clones, 
que he vifto de Plinio con notas de Fer-
nando el Pinciano, y de otros no di-
cen nada acerca de Caftra vinaria. Bru-
cen (24) de la Mattiniere dice , que es lf> 
mifnpLO que Caftra Poithuinia^ que Har-
iuino lo dice, :. :..• £ m a - i 

no 

cap. 1,(2,4.) Tom.3. Die. Geog4 



noia Edición de Hard til no , para exami-
naría. Mo rales, (25) con el com un, tiene 
à Caftra Pofthnmia por Caítro el Rio ; y 
lea como fe -fuere , o íiendo Caftra Vina-
ria Caftra Poftumia, ò no , nunca pudo 

•fer Vinioiis >por fer Lugar Mediterraneo, 
y Caftra Vinaria, fegun Plino , íer Pue-
blo cerca de la Mar. 

No pudo íer Bilches, porque eftà en 
el Reino de Jaén , al Setentrion, en la fal-
ta Meridional de la Sierra-Morena, mas 
«allá de Cazlona , y Linares, à quatro le-
guas de Baeza, y pertenece à fu Arcipref-
ktadgo. Era menefter defvaratar al Itine-
erario, para que Vinioiis fueífc Bilches: af-
fi, ni el Codigo mas viciado le favorece. 

Que el Presbytero T i to , que íubfcri-
biò en el duodecimo lugar fuelle deVinio-
lis, para mi es lo mas veroíimil. Loaifa 
(2 6<) dice j que fegun Zurita, y Genebrar-

do 

(25' Cr o nie. lib.8.cip. 4 1 . (16) Golecion de 
deConc. en 155)3. fol. 18, 



do en un Codîgo antiguo, fe pone las 
fubfcripeiones de los Presbyteros , que 
copia: y no anota la de Tito : Don Fer-
nando de Mendoza las pone fegun el Co-
digo Urgelenfe ; pero tampoco la comen-
menta : Don Manuel (27) Gonzalez Te-

- Hez la emienda 3 y dice ; que ha defer Vi-
nioiis como hemos vifto : El Cardenal de 
Aguirre (28) ni corrigiò , ni adicionó lo 
que pensò Gonzalez : Jofeph Catalani, 
(29) Prcsbytero del Oratorio de San Ge-
ronymo de la Charidad de Roma,mut 
conocido de los Eftudiofos , por fus mu-
chas , y apreciables obras, haré imprdío 
con notas mui oportunas, y provechoías 
la Coleecion de Concilios de Aguirre, 
que con ella merece mui particularmente 
à los Efpanoles un eterno agradecimien-
to i pero no efeoliò la íubfenpeion de TU 

; _ * to; 

(27) (28) Cole. Conc.tom.z.f .3io.te) 
Colecc.de CoRCiSn Roma en 1755. rom. 
z,íji.y7im 



t o ? y en c f tay yen las de los demás Pr¿£ 
rbyteros, dexò in ta das las notas deGon-
zalez^ de Aguirre: y el Padre Florcz (30) 
poniendo las fubícripciones de los Prel-

»byteros,ni antes, ni ahora, ha reducido 
J a d e Tito. 

Es menefter tener p r e f e n t e q u e fe-
gun el Codigo de Zurita , y Genebrado, 

* que copiò Loaifa, y el Urgeieníe, que Co« 
piaron M endoza , Gonzalez, Aguirre, 
Catala ni.,, y otros , dice Titus, à vine :.y 
que Flores pone à vine, que fera, fegun el 
Codigo Gerundenie, que no fe ha via pu-
blicado , hafta que efte digno franquea-
dor de Piezas importantes, nos lo com-
mun icò en compendio. Infìftimos que 
tanto la dicción Vine, como Vine, ò Avi-
ne , neceísita de corrección. Lo i , por np 

-confiar de Geographos, o Monumentos, 
quehuvielTe en Efpaña tal pueblo : Lo 2. 
porque los Codigos no cftàn conformes: 



niellos fon muí exa$os* en las termini-
dones : y afsi no fuerzan fobftener fu lec-
ción : Lo tercero , porque haciendo co-
tejo con las terminaciones de los Pueblos 
antiguos de la Nación ; no guarda analo-
gia „ à lo menos , el Vine : Y lo quarto, 
porque obvia , y naturalmente fe puede 
emendar en Vinioiis,ò Vineoliscomo fe 
vé : y con regularidad fe puede decir, que 
los Copiantes, ò queriendo abreviar ,« 
olvidándole las ultimas palabras, puííe-
ron Vine, ò Vine i porque yo eftoique la 
A ha defer prepofteion de lugar : y que 
la C del Vine ha de fer E, por la mucha, 
facilidad que hai de convertir fe l a ß 
en C . 

No puede entender fe > que el Vine» 
ò el Vine,fea Vinaria,eft o esCaítra-Vina-
ria del Conventode Cordoba, Lo prime-
r o , porque los Copiantes no havian de 
fuprimir Ja dicción entera de, Caftra : lo 
que no fe debe admitir fin fundamento 
cierto : Lo fegundo A porque cafo que fe 



cjiiï fiera que era Coftra-Vinaria , alóme-
nos la íubícripcion haviadeícr Vinaria: 
Lo tercero, porque abreviándolos Co-
piantes el Vinaria en Vine, ò Vine, la 
confundían con Vine , abreviado de Vi-
niolis , ò Vineolis : irregularidad, y con-
fufion que no debemos recibir fin eviden-
cia : Lo quarto, porque entendiendofe 
Vine , en Viniolis, ni Vine fe equivoca 
con Caíixa-Vinaria , porque fie m pre fe 
debe eícribir ais i : ni con Vinaria, por-
que también afsi fe debe eícribir para ev¿ -
tar la confufioncon Viniolis : ni con otr o 
Pueblo que fe fepa : Y lo quinto , porque 
del Convento de Cordoba, y de lus Pue-
blos , afsiliieron Reftituto de E pora, 
Moti toro > Mauro de Illiturgi, Andujar, 
Lamponiano dcKarula , Janitöno de Bar-
ba ,iitio junto à Martos , Miüor de Ulia, 
Montemayor, Cumancio de Solia , è de 
Villa-Nueva de la Xa ra , en la Sierra de 
Cordoba , cerca de Villa-Pcdroche, 
co>no perfuade Ja piedra que copio 

Mo-



Morales ( 3 1 ) ò de Sanlucar la Mayor, lla-
mado vulgarmente de Alpechín , a qna-
tro leguas de Sevilla , como prueba una 
piedra , hallada en la mifma Saniucar» 
que copiò Rodrigo Caro , y la trae Nico-
lás Antonio (3 2) y no la pone el Padre 
Florez. (34) Por lia ver havido dos So-
lias , yno tener mas noticias del Presby-
tero Cumancio , que la fubfcripcion »no 
podemos faber à quai de los dos toque, 
como obfervò el atinado de Nicolas (3 5) 
Antonio, Ciemencio de Oísigi, Maquiz.í 
ò Mengibar en el Reino de Jaén : y» 
Juliano de la mifma Cordoba, Efte abun-
dancia de Presbyteros del Convento ,y 
Pueblos de Cordoba, nos obliga à que 
no pongamos otro en fu diftrito: lino que 
lo repartamos a otra parte. 

; ;.. .. . . Sien-

(31) Tom.2. de la Cron. enlas antig. f. 23. 
à la vuelta .(32) Cenfura deHift-hb^.cap. 

, i.n.^o.t.251 (34)tom.p.f,iI7.yfiguient^ 
(35jCenf.f,252. 



Siendo, pues, tan conforme à Ja dífeí-
plina de aquellos tiempos, y al mifmo 
Elibentano que los Obifpos llevaífen 
configo Presbyteros, ò ios Pueblos los 
enviaífen , quando fe celebraban Conci-
lios podemos difeurrir muí fundados, que 
d ODifpo de Guadix ,y de Mentefa,lleva-
rían de Viniolis al PresbyteroTno.ò que 
el ultimo Viniolis envió à eile Sacerdote. 

No puede ya prevalecer la congetura 
de Bivar que el Prei-bytcro fue de Bü-
ches; porque además de no confiarnos de 
fi fue Pobiacion Romana, y Ximena no 
decir nada de fus Antiguallas, no hai en-
tivo para íoítcner, ò difeurrir que huvo 
Pueblo Vine en los Baftetanos:y no me de-
fagrada lo que dice Ximena (36) deque 
Bilches fea la Abula que pone Claudio 
Ptolomeo en los Baíletanos: y que Bru-
cen (3 7) admita la efpecie de que algunos 
lareducian à Abula. L a s 

Anales de W n , f0 l . iz¿ (37} Dic.Geoi 
graf.tom, 



Las pocas noticias que te-' 
nemos de Acatucci, Vinioiis , y de 
otros, y la Diflertacion que apruebo, me 
precian aclamar , que no tenemos unos 
Mapas completifsimos, donde fe (ittica: 

todos Jos Pueblos : y una Geograpbia de 
la Nación que los demarque, y confronte 
con los aâuales : y que nos desengañemos 
de que no tendremos eftas obras acaba-
das , como no fe apliquen las Provincias, 
ò Ciudades, eligiendo habiles Geogra-
phos à reconocer la tierra, à hacer fus 
Cartas Geographicas del tiempo anti-
guo 9 y moderno : ò alguna Compañía de 
babios Antiquarios, que recorriendo con 
lentitud toda la Nación , y reconociendo 
con profundidad, y madurèz las Antigüe-
dades , y cotejando los Geographos an-
tiguos , y modernos, nos de una Geogra* 
phia con toda la perfección , tan de-
feada. 

Quifiera tener à la mano mas libros 
Çata : íatisíacer pknaiiente al Differtan 



don y concluyo ¿ que eftando efta obra 
tan bipn efcrita, y no conteniendo co-
la que contradiga à la Religion Catto-
lica , y buenas coftumbrcs , me parece 
le le debe dàr la licencia para la impref-
non. Sevilla à 3 o, de Mayo de 17 5 5. 

*Z>r. Jof*ph Ce y a líos. 

II-



L I C E N C I A D E L S E ñ O R 
Pro vi for. 

EL Doâor Don Francifco jofeph de 
Olazaval y Oiayzoia , Chantre, 

Dignidad , y Canónigo de la Santa 
Iglefia Metropolitana, y Patriarchal 
decita Ciudad de Sevilla, Provisor 
y Vicario General en ella,y fu Arzobif' 
pado Sedevacante, 

^ Por la prefente doi licencia para 
imprimir , è imprima erte papèl 3 fu tí-
tulo : Disertación HirtoncoGeogra-
phica j fobre reducir la antigua On uba 
á la Villa de Huelva, fu Author el Dr, 
D. Antonio jacobo del Barco y Gufca, 
Cachedraticode Philoíophiade dicha 
Villa, atento à no contener cofa con-
tra nueftra Santa Fè , y buenas cof-

T í ^ 5 ' ¿ e b a d ^ o í a C c n í u m 
el Doétor Don Jofeph Cevallos, Socio 
de la Real Sociedad, y con ta l , que aí 

:? pria-



principio de cada imprefsion fc ponga 
dicha Ccníura , y en eft a mi Licencia. 
Dada en Sevilla dia treinta y uno de 
Mayo de mil fetecîentos cinquanta y 
cinco. 

27r. Fr and fco Jofepb de Ora^a^al 
y Olay%ola* 

Por mandado del Señor Provifor, 

franc i fco J{amosn 

Not. 



^T'ROB^iCTON D E DON LIVIN3 
Ignacio Leirens , :a i e mi co Numera* 
rio de la í^eal ^Academia de Buenas 
Letras de Sellili, 

DE orden del Señor Do&or D.Pedro 
Curié], Canonigo de la Santa Me-

tí opolitana , y Patriarchal Igleíia de erta 
Ciudad de Sevilla , del Confe jo de S. M, 
fu Inquifídor Apoílolico mas antiguo en 
el Tribunal del Santo Oficio de la Inquiíi* 
cion,y Superintendente de las Imprentas» 
y Librerías de e l la , y de fuReinado , he 
Icido la Disertaci on I/ifhr i co-Geogra-
phica , fobre restituir la antigua G nub a à 
la Villa de i/uefoa , ef:rita por el Docior. 

% D. m Anton io Jacob o del Barco y Gafca , Ca-
thedra tico de Thilofopbid de di eh a Villa, 
y digo , que hento fer mucha la utilidad, 
que contiene ; y quizás mayor de lo que 
podrá parecerá algunos, porqueííendo 
el conocimiento de la Geographia an tir 
gua abfolutaraente neceffario , y quedan-i . 

* * * \ jdof." 



do todavía la fonación de muchasCiuda* 
des ignorada , ò incierta > es importante 
poder fíxar la poiìcion de qualquiera de 
ellas,porque afsi como de un yerro nacen ' 
muchos , de la miíma manera fe colige à 
veces de la averiguación de una el litio • 
de diferentes. Es difícil à quantos por 
gufto , ò por precidon de fus eftudios ,fç 
dedican à e ita mveftigadon , por íi folos 
indagarlo , poi que omitiendo los que fe 
dexan llevar de la amhoridad de losef* » 
cantores anteriores , y los que huyen del * 
trabajo por negligencia, eftos quemas 
cuidado ponen en declarar la verdad , no 
pueden conseguirlo , por fer impoísible 
que registren por fus proprios ojos, como 
convendría, tantos litios ,en que eftà to* 
da via dudóla la poíicjon de muchos Pue-
blos. Nueftro Author efeuía en eftede' 
Onuba à todos el trabajo, porque havieir 
dolido ( hafta que tomó la pluma)in-
cierto íu fino , è inclinandofe los mas à 
que eftuvo donde ahora la V illa de Gi* 

bra« 



bra! eon,prue va bien, que efta gloria toca 
à fu Patria, No. es difícil demonftrar la fi* 
tuacion de un Pueblo, antes ignorada, fi 
fe deícubre recientemente alguna infcrip' 
cion antigua con íu nombre, ò à ló me-
nos algunos coníiderables veftigios de 
edificios, ù otros monumentos, que lo 
prueban, ò indicarli pero es lo evidenciar 
con argumentos,que eftrivan en convina-
clones de citas , unas veces obicuras.y 
otras veces entre si contrarias, como in-
cede aquí, No hai ningún Geographo an-
tiguo , que no higa mención de e (te Pue-
blo pero ninguno da tampoco léñales tan 
claras que íe pueda fixar con certssá íu 
polición , unos parecen aun oponerfe à 
otros, y deaquijnace la dificultad de con-
ciliarios, Tampoco fe pueden mudar los 
textos fin una entera evidencia de yerro, 
ò una conteftacion de codices manuferi-
tos ( y delito feria decir, que los antiguos 
fe erraron ) con que esforzofo fújetaríe à 
lo que fe halla eícrito, y recurrir à una 

# ' • - • ...... - .ÇXt 



i mplicación no vMcnm de eños dos raei 
cii< s fe vale nueítro Author, pues corrige 
€Ì Texto de Plinio , fe gun fe halla en las 
cdicioncsTnas comunes, con los manuf- 1 

cri tos, que cita el P. Juan Harduino,y de 
q fe hallan veitigios en las * imprefsiones 1 

de Roma del año de 147 3. y de Parma de 
el de 1480. con voz al parecer ociofai 
pero cuyo pefo, y valor , nos hace adver-
tir la fagacidadde nuefti o Author: adap-
ta al miimo fin el Texto de Strabon,dan-
dole lu genuina inteligencia , y mueflra 
lo intrincado, que lleva aquí e! camino, 
y las di il à nei a s , el Itinerario de Antoni-
no , como lo hace también en otros mu-
chos derroteros , probando cumplida-
damente conia evidencia, que permite 
la materia , que la Villa moderna de 
Htielva , es la antiquifsima Ciudad de 
Onuba. Hace también no pequeño fervi-
d o à fu Patria, demonftrando fu mucha 

, an-
_ . I i—IL m mttmtìtmm ——— mmam^m**' t •WUT*»»*" - '••'W*«'1""*" i"*—"""**. 

# ^¡Imriá» [ì fi ario, MjhtérU* 



antigüedad , poi que fundandoíc en efta; 
parte del luftrc de las Ciudades, como in-
cede à lasfamilias, quanto es mas remoto 
fu origen , tanto es mas refpe&able fu'àc-
tual exiftencia. Tampoco nos dexa igno-
rar fu eftado moderno, pues nos hace vèr 
fu plan, y fu anticipada reftauracion, def-
pues de la perdida general contra la equi-
vocación de un celebre Author, è ilus-
trando afsi a fu madre, es jufto , que par-
ticipe de fus paila das, y prel'entes glorias, 
como hi jo, y procediendo en todo el ef-
crito con moderación » prudencia , y cir-
çunfpeccion, no profiere nada , que fe 

oponga à nueftra Santa Fè , buenas cof-
tumbres , y Regalías de fu Magetad. Afsi 
lo fiento, Sevilla, y Mayo 30, de 175 5 » 

LiV.no Ignacio Làrensi 

ti* 



L I C E N C I A D E L Sr. J Ü E Z D E I M P R E N T A S * 

L Dr. D. Pedro Cuf ic i , : Cánonigo en la Stài 
ìgleiìa Metropolitana,)- Patriarchal de ëftâ 

' Ciudad de Sevilla, del C ó n f c j o de S, M . fit 
Inquifidor Apoftui ico mas antiguo en el T u -
ba nal del Santo Oíicio de la Iriquiiìcion de ella, 
y Superintendente General de las Imprentas, y 
Librerías de dicha Ci i idadj y fu Reiuado. 

Por la preferite doi licencia para que por una 
Vez fe pueda imprimir , è imprima un Pape'., fu 
titulo: Diílertacion í ! i í iorico-Geographic3 $ fo-
bie reducir iâ antigua Onuba ¿ " iá Villa dé 
Huelva } fu Author el Dr. Ì) . A n t o n i o Jacobó 
del Barco y Gafca , Cathedvatico d ; Phi ofo-
phia de dicha Vi l la , atento à no contener cofa 
alguna contra nueñra Santa Fè , y bu -ñas cof-
tumbres , fobie que ha dado fu Lenfurá Doti 
L iv i ; o Ignacio L e h e n s , Académico Numera-
f i o dé la Real Academia de Buenas Letras* 
con uil que ài principio de cada uno que fé 
imprima , fe ponga dicha Cenfuía , y eíta Li^ 
cencía. Dada en la Inquiíic dn de Sevilla à dos 

¿ de jun io de mil fetecientos cinquenta y cineoä 

2?« Ted?o Cttf iêL 
Por mandado de fu Señoría 

Jtfathìas Tortolero* 
IH-



Pag, ù 

Villa de tíuehd la antigua población de 
Onuba, Y el motivo para efte jufto empe-
ñ o , vèr , que novifsimamente el Padre 
Maeftro Enrique Florez, en el tomo io» 
de laEípaña Sagrada, pag. i 5 î . tratandf 
de ile Pueblo adopta corno com un la 
opinion , de que eítnvo donde oy la Vi-
lla de Gibraìeon, diñante dos leguas df 

Deíde el mes de Agofto del año palia-
do le hallaba concluida e i a DiíTertaeion; 
pero haviendofe de dedicar* al Excelen* 

tif-



tifsímoScñor Duque de Medina-Sydonía, 
quiío íu Excelencia verla antes que fe im-
primieífe. Remitiòfe à fus manos, de las 
que no ha vuelto à las mías 3 fi no es pai-
tados fíete m e fes. Y aunque ha viendo fa-
lido à luz en eile intermedio el tomo 12» 
tie la Eípaña Sagrada , fu Do¿tifsimo 3 $ 
Revercndiísimo Author en la pag. 58. 
vuelve à hablar de Onuba , folo para de-
cir , que fife efcrupuli%a, debe reducir fe 
à ïiuefoa , no podemos omitir dar à luz 
mieíira Obriila por las razones íiguien* 
tes. ' • • • ' • ' • ; 

La primera, porque no intentamos 
Oponernos al diótamen del Padre Macf-
tro , para cuyo principal aífumpto , que 
es la iiuítracion de la linea Sagrada , es 
totalmente inconexo", que O atiba fe re-
iáuzgaá G ib rale on , u à lineila. Y por 
eíTo follmente impugnadlos al Licencia-
do ¡{odrina Caro , que fue. el que in Sitió 
con mas empeño en reducirla à GibrA* 
ieon» , ••] 



r l a f e g u n d a , porque por el mifma 
motivo de íer de tanta authoridad en ma-
tenas Geographias el voto del P. Maef-
tro Fiorez , recibe el aííumpto de nueílra 
Diílertacion la mas iníigne com proba-
tion, Yo no debo creer , fino que alguna 
tara cafuahdad obligó al Padre Maeílro 
acotejar losGeographos antiguos con los 
J^apas i y al vèr claramente à todos for-
ti simamente por la reducción de ü „ u ú -
a la Villa de tíueha , fe movió íu acredi-
tada íyncendad, y amor à la verdad, à 
anteponer ultimamente nueftro ditta-
fteir, al que antes tuvo por mas comiut. i 

Puesefto proprio nos hemos propuef-
to, Combinar con el mayor cuidado los 
Authores , manifeítando, que no han fu 
doblen entendidos , y aplicados fus teíti-
momos, y que fegun ellos, no fe puede 
reducir la antigua Onuba à la Villa de GU 
braUon fino à k de Y no por 
lener efteEfcrito-efpecíe de Aoologctico, 
gexaremos de proceder con ,ía debida, 

A 2 . iliO-



moderación, para nö défconcertar k 
buena correspondencia,que ha havido ,y 
hai entre eftos dos Pueblos conterráneos, 
à que nos precifa la razón,y obligación de 
nueftro eítado.Confervamos,pues,en me-
dio de hallarnos convedcidos de la efica-
cia de los fundamentos, la debida doci-
lidad, para cederà lo que, como mas ur^ 
gente, pueda alegarfe contra la reduc-
ción, que intentamos. 

P R O P O N E S E L A S I T U A C I O N 
àtOnuba s y quanto della han dicho 

los Geographos. 

las dudas. Todos los Geographos anti-
guos , y Authores modernos la llaman 
Onoba. Pero por una antigua Medalla 
deíte Pueblo, que le hallé en lúte¡>a( de 

X, 

Efde el nombre de eíla an-
1 tigua Poblacion empiezan 

m 



ijue trataremos defpues ) fc fabe, que el 
verdadero nombre fue Onuba. Deaqui 
fa le igualmente aclarada fu Orthogra-
phia , y quedan corregidos los Authores, 
que con Caro, y el Licenciado pon Sebaf-
tian Có^arrubias Orofco en fu The foro de 
la Lengua Ca (tel lana eferiben , ya Ono)><t 
con ya con B, Difculpamos lu yerro, 
por no haver tenido prelentes los docu-
mentos de'Medailas, que como acuñadas 
en los mifmoç Pueblos -, nos dàn fus ver-
daderos nombres. 

2, El Padre Florez demueftra , que 
huvo dosPueblos antiguos defte nombre. 
Uno junto à Cordoba, que perteneció à fu 
Con vento Jur idico, ò Chancilleria 3 lito 
fobre el Bet i s , oy Guadalquivir* Y el 
otro Onuba, que es el nueftro , le colocan 
los Geographos entre los Ríos Luxia , y¡ 
Uri um , O diel * y Tinto. EíUivo fita en la 
parte de la Be tica , que habitaban los 
Turdulos3 y B a (lulo s , fegun Plinio. Con-
cuerda eíte Geographo con nueftro E f . 

M 



t s 
ípañoí Pomponio M d a I quien ( i ) en éj 
lib. 3, cap, i . deferibiendo la Coila , qué 
liai defde el Eftrecho de Gibraltar, baita 
la boca de Guadiana, dice, que forma una 
linca cali recia, habitada por los Ttirdu-
los , y Bajlulos. Y hablando con mas con-» 
tracción, por lo que refulta del cotejo de 
£¡1 rabón , J/ieh , y Tlinio, eílüvo nuef-
tra Onuba en los Turdulos 3 ò Tu rdetarni 
Dei icos* 

3. Determinada la ímiacion, oiga-
mos las ferias, que de On uba nos han de* 
•xadö los Geogiaphos antiguos,E ß rabón, 
tratando del via ge , que hicieron los Ty-
ri os, y Phenicios p.. ra reconocer las Cof-
ias del Mar Atlantico , y bu fear en ellas 
tftabiecimientos oportunos para fu Co-

*mer-

•(i-) Hue egre fio s , fcqvsjiujquz ca , qti&-*xcuntibu$ 
- í>lCXtr a

r font y ai quer <At h lardi cum., & Ora Bes-
ticaJ7antis fxcipit... * ¿jV£uf(-iue ad. £l¡mW 
vính peni ïtâa cß. t . % Turbili 3 & Burnii hit 
munt* 



tnercío, dice : (2) Que fallendo del Eftre-
cho caminaron 1500. Eùadios al Ponien-
te , y llegaron à una Isla coníagrada à 
Hercule s, immediata , y en frente de Ovo-
ùa, Ciudad de la Iberia (Eípaña.) 

4. Tomponìo .J^Ula 3 de (pu es de ha-
ver hecho en el .lugar citado una deícrip-
cion general de la Coila del Occeanó 
Atlantico defde el h (i r echo à Guadiana** 
habla de dos leños , que hace en ella el 
Mar. Y tratando del iegundo , que em-
pieza defde la boca del Bctis hafta del 
Guadiana*ooncà O-uba deípucs de haver 1

 I 

nombrado kcl¡xt'¿>;i cnere las Ciudades 
Marítimas, que tocan dicho ícno. (3) He 

puef-

Edición d s B1 fi 1 e a a n. i • s 2 3. H b. 3. fo 1 . 1 18 ; 
Tofl tcrcpQris-intervallum rr.ïhï (Tyrii) extra, 
frèt urn pad. mille & D. prcgrsjsi, in infulam 
I-ltrculi confecratam per venere, qux ad Gnobanr 
iberiœ jacet 

(s) Cap. i .dtd lib. 3 . Turn finus alter ufque adfi^ 
nemTrövinciß in fle£íitur,eufr.qtte parva Oppii 

" ia Qìimigii Onoba comingunfo 



puefto olì n ti gl en el texto de Jáela, poN 
que aunque en la edición de Salamanca 
de 1574. corregida porErancifco Sanche^ 
de las Brofas ( que es la que tengo prefen-
te ) fe cftampò clitingi J^ofìo en las No-
tas fobre Jvlela , aííegura /queen los Co. 
dices antiguos fe halla O lintìgì. Y aun fi 
la Medalla, de que habla el Padre Flor ex 
<rom.9,pag.48,) es de efte Pueblo Jegun 
ella es el verdadero nombre olontigU 

5. Para nueftro aiîumpto notamos, 
que Mela entre todas las Poblaciones de 
cita parte de Ja Betica, fojo nombra à 
Vlontigi 3 y à O nub a 3 porque folo deferi-
biò Gcographicamente la Cofta del Mar 
Atlantico. Por tanto al capitulo 1 . del 
libro 3. pufo elle titulo; Extima tíifpanU 
li t tor a 3 para dar à entender, que folo 
trataba de los Pueblos Coftcños. Y fe-
gun eft a idea, folo debió nombrar los dos 
Pueblos, que citaban mas immediatos al 
Mar en eile fen o , y eítos fueron , fegun fu 
íyílhema , Olontigi 9 y Onuba ¿ aquel pri* 

me-» 



'¿ft o 
mero, como nías Meridional > y eile fe-
gundo por mas Occidental, refpefto del 
termino de donde comenzó la demarca» 
cion, que fue la boca del Betis. 
< 6. Tlima(¿0 nosdà noticia circunftan-
ciada de nueftra Onuba, Hace íu deferip-
don Geographica al contrario de jMelaí 
efto e s , ácJPoniente'k ¿Mediodía, re cor* 
riendo igualmente la G o f t á , ,y feñalando 
los Pueblos Maritimos mas immediatosi 
y dice , que paffada la Boca de Guadiana, 
corteando àzia la del Bet is, fe ve el Pue-
blo Off onoba, por fobrenombre Luxturia* 
fítuado en el interñucnte de los Ríos L m 
Xia y y Urium, 

7, Parece à primera vifta,que no habla 
Tlinio de nueftra Onuba, refpeóto de que 
Ihm& ojfonobaû Pueblo, que alii demar-

ca. 

(+) Edic. de Olanda an. 1669, to.i.lib.3.c.r, 
fol. 12,4. flamine jtna% litorcOcceatii,oppi-
dum Cff,n:b¿, Luft uri a cognominatum inter, 

immss Lax id) & Uri um i 



JO 
*?a, Pero habla íin duda de la Onula Be< 
t ica , y no de la 0[¡onoba de Portugal, 
ííendo alteración de los Copiantes llamar 
à Onuba Ojlonoba. Lo primero, porque 
ya dexaba Titulo mencionada à O/fonokí 
en la Provincia dicha, en lo antiguo, Cu-
neo ,oy ^lgar^e, dandole por comarca-
nos à Jvíyriiiis , y hBalfa: afsi lo ex-
preífa lib.4«cap. 22. Oppida ojJovobaßaU 

fa , jMyrtilis. Lo miimo dice Jvlrla, ci-
tado folo con la diferencia de variar ci 
orden : In Cuneo funt JJfyrtilìs , Balia,? 

Offomba, Y cflos Pueblos no pertenecie-
ron à la Beílca , donde cftuvo nueftra 
Ovvia , à Ja que , como hemos villo , le 
íeñala Jvïela à Clontig i por Conterra-
neo. 
• 8. Lo fegundo, porque à O nab a la 
iltùa el mifmo Tilmo ( aun qv¡ando fe lee 
Oj]onoba ) en el hitcrjlncnte, ò Ce nfaen* 
te de los Rios Luxia 3 y Urium , y ellos no 
tocan à la Luíitania , en que eílaban los 
tynecs, fino à la Betica délos Turdctanosí 



donde nacen, y fefepultan en el Occeano. 
Con que es predio , para que Plinio no 
fe contradiga , ò no repita la mención de 
linmifmo Puebioen dos diftinras Provin-
cias ( lo que es mui ageno de la exactitud 
defre excelente Geographo) entender à 
Onuba en la Oßonoba de fu texto. 

9. Hila corrección fe authoriza con 
otra , que es meneíter hacer en el fobre-
nombre de Luxturia , Luxturia co-nc-
minatttm> que dà Plinio à îuiefiraCv/»^. 
Pufofc fin duda efìe addito, para diftin-
guirefta Pohla ci on de otra de el miímo 
nombre, que caia junto à Cordoba, (obre 
el Bef/s}yc\ìo miímo es lo queoy fe prac-
tica entre Pueblos de un miímo nombre, 
para que noie equivoquen. Pero fegun 
previenen tíardmno , y Vofsio , no debe 
feerie en él texto Luxturia, fino 
ria , derivado del mßu por las crecientes 
del Occeano, famoïasen cita Coíia , de 
lo que trataremos ,, y afianzaremos 
$efpues , por fcr eile punto uno de lo% 

cjuq 



x% 
que mas favorecen la reducción, que m* 
tentamos. 

io . TtolomcoQ. nel lib. 2, cap. 4. de 
fus Tablas , nos demarcò à Onuba coa 
la mayor claridad. Procediendo de la 
boca de Guadiana àzia el Eßrecho , di-
ce , que paliada la boca del Rio , confi-
nando con el Mar Exterior ( afsi llama al 
Occeano Atlantico ) en la Provincia de 
los Turditanos fe halla à O nob aliß uri â., 
( 5 ) El Padre Don Bernardo de Mont-
faucon en iwBibUothcca Coisliniana lee afsi 
cita ultima palabra de el Texto Griego, 
Onoba-Lißuria, fcparando el nombre del 
Pub lo del fobrenombre, que es lo mas 
corredo. 

i l , Efte Geographonos pone&Onu< 
bacn los Turdetanos , diftinguicndola de 
la de junto à Cordoba, La fitùa como à 

Pue-

(5 ) Toft J-ïïa flumìnis oftia in exteriori mari• 
; Tariitanùrnm* 

• * Omba lifiuria. 



Pueblo Cofteño deíde f a boca de Gut*-
diana àzia Cadi\} en lo que concuerda coa' 
Jétela. Y le dà el diftintiyo de Mfluaria, 
que la fingularizaba entre todos los Pue-
blos de la Be t i ca , pues fegun dexamot 
prevenido,afsi debe leerfe el Li/Iurta, 

12 . El Itinerario de ^Antonino de la 
edición de Amftcrdan en 1 7 3 5 . con notas 
de ^ofepb Simlero&eronymo Zurita 
dires Scoto , y Tedro Uyejjeiingìo al folio 
4 3 1 . dice afsìi 

„ Iter ab Oitio fiumi ni s An a Emerita ufq. 
M.P.C.C.C.XIII . f ic : 

„ P r é d i o . M.P. XXI I J . 
Ad Rubras,! M P . X X V I J . ' 

'Onoba, M P . X X ^ O J , 
Ilipa. M.P. XXX. 

„ Tucci. M.P. XII . 
„ Italica* M.P. X V I I J . 
„ Monte Marìorum^ M.P.XLVJ . 
„ Curica. M.P .XHX. 
, , Contributa* M.P.XXIV* 
„ Percejaná* * -
ĝ  Emerita» p P , X X I I I I i 



Habla efte Documento con la mayoría; 
dividualidad de Onuba,, por proceder por 
la di (lancia,que hai entre ios Pueblos que 
anteceden , y iigucn à cada una de ias 
Mannones. 

1 3 . Hallamos aqui à Onuba con la 
«Mancia de 28. millas, Ò íiete leguas de 
Rubras, que le antecede, y 30. iml|-ls Ò 
líete leguas y media diftante de Ilioa. Ca. 
roentendió mal el itinerario, como d-f-
pues convenceremos. Y examinaremos 
la fidelidad , que tuvo en trasladarlo y 
veremos íi hizoNconfelicidad la fubílitu. 
cion de los Pueblos antiguos en los mo-
demos, de donde facò el argumento , que 
tuvo por convincente à favor de Gíbra* 
le on, 

SOBRE E L T I T ' J L O ' D E M S T U ^ U 

de Onuba, 
x4* T j £ / » / o , y Ttolomeo apellida-' 

. , A ron à nueílra m\+ 
teana, Para cab^iateügenjáa dette di 

'•A. . . . Bdoe 



t * 
f a d o , es precifo notar lo que dice J lßrj* 
bon.{6) Habla de ^A'ìa, Ciudad , que ef-
tuvo en lo antiguo junto à la boca del Be-* 
tis > y aíícgura , que por un Efiuario* 6-
Ufi ero y que tenia immediato entraban las 
aguas del Mar en la creciente. Y para dar, 
una idea de lo que ion eftos Eßuarios, di-
ce , que efe e nombre dan los Naturales»» 
unos grandes Caños , que defde las orí* 
lias entran por la tierra , y que recibien-
do en si las aguas del Mar en las crecien-
tes , fe puede navegar commodamentc 
por ellos , como íi le hiciera por los Rios, 
pues algunos lo parecen por las muchas 
aguas, que recogen. 

1 5 , Trata defpues Ufi r db on en el mif-, 
Cao Libro de la Venida de los Tyrlos , y| 

Tbenl-

\6) Loc.cit. Et ad ^Aftatn maris ¿ffufsio, 
litio- ftfiuaria hxc -vacant, ubi cavie ates r,ixri-
impteta in ejus a flux a tflu:niuum injlar fd^ä-
taicm navigami i in medium terra?* , & Uwe*, 
m Mfit&s prxlfcmtm 



*PbenlctOs à Efpaña , con el animo de eftá-
blecerfe en ella para fu comercio , y a po-
de ra ríe del theforo de fus minas. Y dice, 
que como Exploradores de fu avaricia, 
conociendo la oportunidad de los Eßtta* 
ríos para facilitar la navegación, funda-
ron Ciudades, y Domicilios fobre ellos, 
como los RÍOS , de cuyo numero hace à la 
mencionada ^Afla, a Neh r i f f a , Ombaâ 

Sonoba , y ¿Menda. ( 7 ) 
- 16 . En efte PaíTage de Eftrabon ( de 

cjue mas de una vez fe ha de fervir efta 
Piífertacion ) encontramos la feña de 
nueftra Onuba, pues la fupone fundada 
fobre R io , y Efteros en iftuacion venta* 
jofa , à fervir de efcalaà los Phenicios pa-> 

: ' . • m 

(7) Fol. 100. Ig it ur homines cum locorum natu-
ra percept à , inundationes amnibus fubftrvirt 

Similiter valente*perdidicißent, Urbes in Ulis, 
Ú" alia quadam habit acula ,ficuti penes fluvios 
fondidcrant, e quibus eß Ufi a , NebriJJítt OMi 
ba¿ Sonoka, Manúba3& aimp lures. 



ra fu comercio. Hilo es lo que folo pue-
de apropnarfe à la Onuba, queeftuvieflc 
donde oy tíueha > y no conviene à la de 
junto à Cordoba , porque como Pueblo 
Mediterraneo, era inútil para la idèa de 
los Tynos , que para apoderarle de nucf-
tras riquezas, folo fundaron en fítios Cof-
tenos , Ò Marítimos, como fon los men-
cionados por Eftrabon* 

5. III. 

PRUEBASE > Q J J E A tíuntjrZA. 
y no a Gibraleon,lc convienen las feñas 

de Qnuha, 

1 7- T p K t r a n d o ya à combinar la's 
¡4 . J L i ^ñas , que de Onuba no* 
tían losGcographos, p a r a vèr fife pare-
cen al as que tiene la Villa de tíueha , Ò 
a las .de Gihralean, no$ encontramos al 
primer paífo con la grande authoridad de 

que previno nueftro juicio. Çonoa* 



cb * y venero cl merito delie fàblo ¿ y Î ä-
feoriofo Andaluz. Me hago cargo, de que 
fue el primero , que con indecible atan 
rompió la difícil fenda de la Corographia 
del Convento Jurídico de Sevilla. Con-
fiderò, q para ello,no folo manejó muchos 
AuthoVes, no folo regiftro Archivos , fi-
no quç por fu propria P^rföna vifitó todo 
el diftrito, recogió Medallas, leyó, y 
copió Antigüedades, e Infcripcioncs, y 
pufo toda la pofsible diligencia para fa-
car la Obra con la debida perfección, 
/V 18 , Quien negará, que en toda ella 
fobrefale el buen juicio de que lo dotó el 
C i e l o , y una fynceridad grande, para 
no atreverfe à refolver, quando no po-
dia deponer fus dudas > Es,fin duda,algu-
tinCaro , acreedor à las alabanzas de los 
fabios, y de la eftimacíon de los Andaluz 
ees, cuyas célebres antigüedades iluílró. 
Y o à qualquiera conieiïarè guítofo, que 
fue un gran hombre i como nadie me nie-
gue ¿ que fue hombre ? quiero decir , qua 



pudo e n g t en a I g « n a s c o r a , * * 
19. Que mayor gloria para Caro, qu£ 

ha ver acertado por si folo en muchas co-
fas , en una obra tan compreheníiva co-
mo la fuya, capaz de iluftrar à muchos 
Eruditos, que huvieífen concurrido para 
formarla ? Y que contrapefan à eí lo, una, 
C otra equivocación , uno, ù otro yerro* 
que fe le juílifiquen ? Ciertamente nada* 
porque cfto folo prueba, que fue mano de 
hombre, yno de Ange l , laqueproduxò 
la obra ; que pudo, Ò por preocupado^ 
opor deícuido, no encontrar tal vez coa 
¿a verdad. 

P 20. Caro la bufeò fin duda alguna coti 
infatigable empeño. Pero qué mucho, 
que entrando en el laberymho de una an-
tigüedad de cafi veinte figios , finfeguir 
apenas huellas , fin llevar mas luz, que 
la efcaza,que podian fubminiílrarle unas 
defcripciones generales , y fuPerficiale$ 
deAuthores antiquísimos, tropezara al* 
guna vez con la fombra del engaño, y 1 1 



2 1 . Ha hecho mi rcfpeto, nomi lí-
fon j a , cita debida íalva a la f a m a , y fa-
biduria de tan gran varón, como fue Caro, 
para fyncerarme , de que folo el amor de 
la verdad , que debe prevalecer, me ha 
obligado à lepararme de fu dictamen, à 
Impugnarlo , y defeubrir fus equivocacio-
nes , è inconfequencias, fin pretender de-
rogar en un apice à fu merito. 

22. Eftuvo Caro tan perfuadido à que 
la antigua Onuba ocupó el terreno,en que 
oy fe halla Gibraieon, quef iempre, que 
toco el punto(que fue muchas veces) pro-
firió efte didamen fm la menor perplexi-
dad« Pero debo creer de fu gran juicio, 
que ha haver hecho combinación de 
guanto dicen los Geographos , fin ha lar-
f e preocupado, huviera fentenciado à fa-
vor de tíu4ya. Y para que lo haga el jui-
cio imparcial de los Antiquarios, voi l 
formar el ofrecido cotejo* 

23 . En las primeras fe ñ a s , q u e d e 
pnuba no? dà Bßrabo», es totalmente ie-
v jnejantç 



facíante Huefoa, y no Gibmleon , à aque-
lla Poblacion antigua. Efte Geographo 
enei lugar pitado al num. 2. d i c e , qué 
ha viendo faüdo los Tyrios del E í l r c c h o ^ 
caminado à zia Poniente 1 500 , citadlos* 
llegaron à una isla confagrada à líe reu. 
les ,que eftaha immediata , y en frente de 
Onuba Ciudad de Efpaña* 

24. Ef te teftimonio es uno de los 
mas deciíjvos pata la reducción de Onuba 
à lùtcl ïa . N o hai duda , en que la Isla de 
tíuefoa es la llamada oy Saltes, unica en 
eira Coirà , porque ni los Mapas ofrecen 
otra , ni la hai. Es innegable, que efta I f -
la efta immediata, y en frente de f/ueíp-t,-
y n o de Cibraleen i con que Huelga , y 110 
Gl br ale on es el P u e b l o , que ocupa oy el 
terreno, donde en lo antiguo cítuvo Onu-
ba , ícgim la mente de Eßrabon. 

25. Para que fe v e a , que es legitimo 
efte difeurío , es precifo manifeftar Î& 
verdad de todas fus partes. La Isla de Sah 
tes empieza à formarfe en frente de It 

Cal-



- f f 
Calzada de líueha, por un brazo del R í o 
Odìela que corriendo por el fítio, que 
l lamanBac uta* llega hafta la Torre de 
tíumbria , y entonces, antes de entrar 
en la Barra , fe vuelve à unir con el Rio 
Odici, de quien fe d i v i d i ó , que ya ha re* 
cibido las aguas del Rio Tìnto. 

26. Según etto „ deben corregiríe los 
Mapas , que fegun la i ìtùan, dan à enten« 
d e r , que íe forma la Isla Saltes del con-
fluente de los Rios Lux la , y Urium , oy 
Cdiel, y Tìnto* N o e s a f s i , jorque uni? 
camente un brazo del odici es cl que la 
íeñala por la parte Occidental , y por la 
Oriental el caudal principal del R io : to* 
do ello lo demueítraxxa&amente elMapa 
de tíuel>a> que pondremosdefpues» 

27. fcfto fupuefto, fi la figura de di-
cha Isla mira de cara; quiero decir, por la 
parce Oriental à tíuefoa>y no à Gibraleon, 
tío fe debe decir, hablando con toda pro^ 
p r i e d a d , que efta en frente de tíuefoa , y 
Ho de G ihr alean ì. N o hai duda, Luego 

m 



Jijf 
pot eftâ feña ; c¡ue nos dà Eßf^w âç 
Onubardcbc conci uirfe , que fo lodebe 
fubftituirfe en fu lìtio la Villa de 
y no de G ihr aie on, , 

28. Por otro l a d o , diciendoEßram. 
bon , que la Isla de tíuefoa eftaba imme-
diata à Qnuba, nos aifegura mas , en que 
folo Hueha cs laque oy ocupa fu terreno; 
porque ï t u c f o a , y la Isla de Salté s eftàn 
fîtuadas en cl mifmo iitio.de longitud del 
Rio odiely pero Gibraieon diila del princi-
pio de la Isla mas de tres leguas Rio odiel 
arriba : de fuerte , que folo en d í a s , en 
que fe hallen defpejados los Orizontes, f e 
defeubre claramente Gibraieon defde l i 
Isla. 

29. Pero lo que convence mas el af* 
fumpto, es la diftancia , que aífegura Ef-
trabón, encontraron los Tyrios defde el 
Eßrecbo ha ila la Isla. Efta fue de 1500 . es-
tadios , y efta propria debia haver haft* 
Onuba, que eftuvo immediata, y en fren* 
le. Hagamos , pues i l a quena» Según e l 



computò recifcldö, cada 32 , eftadíos ha-
cen una legua C a f t e l l a n a , con que la fu-
ma de los 1 5 00, nos ofrece la diftancia de 
4 7 . leguasEípañolas, menos medio quar-
t o . Etto puntualmente es lo que diíta la 
i s l a de Saltes, y la Vil la de líueha de la 
Calida del ÏHßrecbo de Gibraleon, como 
f ò r i todo cuidado me han informado los 
Inteligentes Marítimos , lo que conven-
ce , que la Isla de líe re ule s es la llamada 
ë y Saltes, y que la Onuba eftuvo donde 
anualmente íe halla l í u e h a , 
* 30. Porque,íi (como quiere Caro) hu-
biera fido fu fítio el de la Vil la de Gibra-
ffeon 

à los 1 5 0 0 , eftadios del v i agede los 
T y r i o s , debían añadirfe caí! otros 100. 
citadlos , que equivalen à las 3. leguas 
íargas , que difta Gihraleon del principio 
i<lela Isla. Con que no pudiendo conve-
nir los 1 5 0 0 . e f tadios , ò 47 . leguas def-
de el E í t recho, fino es al fitio donde oy 
c í l i la Isla de Sait h , fe inf iere, que efta 
I r a k lisia confagrada à Hercules , y que Ont*-



¿5 
Onuba ^ que caia en frente,- è immediata, 
no pudo ocupar el fitio àz Gibraieon, lino 
el de Hue h a , t 

3 1 , An tes de paiTar à otra cofa, quie-
ro prevenir una inftancia, que nos puede 
hacer el C u n o f o con el dicho deEfírabo% 
Hiftoriando eñe en el lugar citado el via-
ge de los ^r/W,manifieí ia ai parecer,quf 
tío falia por fiador de fu-verdad, fino que 
lo lo la referia como tradición , que con-
fcrvan los Gaditanos ; l)e Gadium yero 
edificati one G adit ani tali a memoria man-
dauere* Pero para que quede en íu rigor 
el teftimonio a legado , es prec i fo , que 
diílingamos la fubftancia de las circunf-
tanciasde la tradición, 

32 . E í t a f e reduce, fegun la hiftoria 
Eftrabon , como oida à los Gaditanos , à 
que amoneftados los Tyrios por fu Orá-
cu lo , que enviaífen una Colonia à fun-
dar en las Colunas de Hercules, falie-
ron algunos Exploradores à reconocer la 
tierra, Qye h a w a t f o eftos llegado al E f r 

tre-



trecho , y a í Morite Calpe » juagando, q u i 
e f t e , y el ^ b i l a en la Gofta de Africa 
eran los que el Oráculo nombraba Colu-
nas, fe defembarcaron en el fítio, donde 
fundaron defpues fu Ciudad los ^Axlta-
nos, 

33* Oye haviendo facrif ícado, pa-
ra íabcr por la infpeccion de V i d i m a , la 
voluntad del C i e l o , no hallando felices 
îos aufpicios, fe embarcaron, y volvie-
ron à Tyro. Que tomando la mifma der-
rota dentro de breve tiempo , paliados 
los 1 500 . eftadios, aportaron à la Isla 
coníagrada à tíercules en frente de Onu-
ha. Que repitiendo alli los facr i f íc ios , f 
repitiéndole lo infaufto del anuncio fe 
volvieron fegunda vez à fu Pat r ia , de 
donde faliendo por ultimo con Armada, 
fundaron à Cadi\, y al famofo Templo dé 
tíercules, 

34,. De toda efta hiftoria fe ríe Eftra** 
bon con Pofidonio: Teßdonius (concluye) 
de Oracelo 9 deque Legati* ditta menda" 

çt'um. 



17 
dum Thoen le um put at effe, Igualmente* 
que Bprabon fe podra burlar de la credu-
lidad de los Gadi tanos , quien reflexione 
lo vero fimi! de la hiftoria. Porque fi en 
dos diltintas ocafiones fe declaró el Cie-
lo contra fu expedición, como fe empeña-
ron tanto en ella los Tyrlos, hada lograr 
eftablecerfe en Eípaiía i Lo que debe 
cree ríe es * que con el velo de los myfte-
ríos de fu religión ocultaron artif iciofa-
mentclosempenos.de fu codicia ; que ci-
ta fue el Oráculo , que les habló , y que 
les m indo eftablecerfe en Eípafia , para 
robarla fus theforos. Y conociendo, que 
èra impofsi-jble empreífa fujetar por fuer-
za una Nación tan belicoía, la engañaron 
con el pretexto de religion, para que los 
dexaíTe fundar , no u n a , fino muchas C o s 
lonias en íu t ierra , por no oponerle à lo-
decretos del Cie lo . 

35 . Eftas circunftanciasde la narra-
ción, fon las que cree fabulofa Eß rabón* 
pues contrae fu difenfo à l a efpecie del 

Ora-



Oráculo p legados : De Oráculo, deque 
Legatis dìcla. Pero no niega , ni puede 
negar el primero, y íegundo viage de los 
Tyrios ^ primeramente à reconocer ei 
Paiz , y defpues à eítablecer en el > fun-
dando fus Colonias , porque en efto con-
cuerdan todos los Authores. Y porque à 
fer faifa toda la efpecie , debia Eftrabon; 
Gcographo tan inílrnido , haver demofc 
trado » que no havia tal Isla en frente de 
Onuha, à la dií lancia, que fe fuponia del 
Eítrecho,y no haviendolo hecho, nos de-
x ò authorizadas todas eftas ci rcun (tan-
d a s , que fon las que prueban , que fegun 
las feñas , que nos da de Onuba , cftuvo 
donde oy Huelga, 

3 Aunque Cetro no fe valió del tef-
t'imonio át Efirabo», para probar , que 
Gibraléon fue Onuba,errò con mayor per-
juicio de la verdad Topographica, en la 
-aplicación, que hizo del. En la pag. 202» 
vuelt, de fu Corographia > d i c e , que tcß 
das las leñas que dà Eftrabon* conviene^ 

, à 



if 
vjAyamonte ¿ profiriendo (cón notable 
confianza ) que en un Isleo , à IsU , que 
eft à à un lado de la boca de Guadiana, 
fundáronlos Tyrios , folo porque oyó dev 
cir* que fe deícubren allí algunas ruinas, 
y qüe los Antiguos la llamaban Tyro. 

37* Efta es una de las mayores prue-/ 
bas , de que ios mayores hombres no de-
xan de ferio , y de que los mas Eruditos 
dormitan tal vez con Homero, pues ad-
miten, como probables , cofas* que no 
tienen viíos de verofimiles, Y a que no es 
razón permit i r , que Caro nos quiera lle-
var a ¿Ay amonte, el te ft i mon io mas con-
veniente de nueftra reducción , hemos de 
probar , que en íu aplicando*! cometió 
tres defectos Geographicos , y uno Hijf» 
torico, 

3 8. É l primero es llamar Lia à la í f* 
leía, que forma el Guadiana. Porque nin* 
gima Carta Geographica pone defde el 
Betis al Guadiana otra Isla , que la 
faltes« E f ta lo es prop,ñamóme * p \ m 

fiem* 



3Ö 
iìempre eftà cercada del ágtia del odieh 
Pero Islèòs, como el de ^Ay4tnontt, hai 
infinitos en éftas Coilas formados de los 
jhfieros) que folo fon Islas en la hora de la 
creciente» 

39» El fegundo error Geographico, 
que cometió Caro, fue poner la Isietade 
¿Ay amonte à la diftancia de los i 5 00. ef-
tadios del Eftrecho , que aplica Ejìrabm 
à la de Saltès* Lo que verdaderamente 
diña la boca de Guadiana de la falida del 
Eftrecho , fon cerca de 1 800. cftadios« 
Con que no pudo fer aquella la Isla, que 
encontraron los Tyrios , haviendo cami-
nado 1500. cftadios defde el Eftrecho, 
v 40. Enel tercer yerro Geographico; 
que cayo Caro , fe incluye uba grande in-
confequencia. Tratando de Onuba>la co-
loca en el íltio de Gibraleon'. la íitua entre 
los Rios odiel, y Tinto : la pone con eí 
Itinerario à 7. leguas de Caberas J{ubias¿ 
y à 7» y media de Niebla, Y luego incon-
uguiente à si propio f quando aplica alé» 



m 
tík áeGuadUv*,: eî teftïniômade Ejirs* 
bon aiTegura, que por alîi cerea caia Onu* 
ha y fiendo afsi , que difta aquel fitio mas 
de S. leguas del que antes le ha conce-« 
dido, 

41« Pero efta aplicación de Ckroque-
ra de fer inconícquencia, es también er-
ror Geographieo, porque colocada la an-
tigna Onuba junto à .yîyamonte, ni podia 
citar immediata à olontigi, tocando ei 
feno delta Coita 3 como dice Jtfela, ni erv 
çl interftuente de los Rio&£#jr/£,y Urinmti 
como afíegura Tlìmo\ ni le conveníala 
4emarcacion de Ttohmeo : To!ì 
minis ofiia^ ni podían apìicarielcs las dis-
tancias de las mansiones del Itinerario; 
pues como feria la tercera Onuba , íi cf-
tuviera en la boca de Guadiana » de don-
de empezaba aquel camino hafta Meri-
da : Iter à fiumi ne ^na Emet itam uftjueì 

42. Faltó, por ultimo, Caro, para ei 
fitio, que en la pagina citada le dà à Onu* 
Í41 en no reEexoaiar, que el fuceffo, co-

rn»' 



mo lo refi ere nfiraUn , no permite afir-
mar , que en el íegundo viage que hicie-
ron los Tyrios > quando aportaron à la 
Isla de líe re ule s , fundaííe» alguna Colo-
nia. Lo primero , porque folo vinieron à 
tantear la tierra, y. vèr, como los recibían 
los Naturales. Lo fegundo , porque ha-
viendo venido en corto numero, no po-
dían dexar los Tyrios precifos para po-
blar , y defender fu nueva Tyro, Y lo ter-
cero, porque fi fundaban en otra parte, 
antes que àzia las Colunas de ííercules, 
deíauthorizaban la mifsion del Cic lo , y 
<4 precepto del Oráculo de eftablecerfe 
alU , que fue lo que pretextaron, para 
que los Efpañoles tan obfervantes aun en 
fu fallo culto, les íufrieran eftablecerfe 
en fu Pcninfula* 

43. Probada ya la reducción áeOnu* 
ha a tíuefod eon el teftimonio de Efird» 
hon, paffamos à comprobarla con el de 
nueitio célebre Andaluz Pomponio jAt» 
k+ En las palabras ¿ que citamos n.4. dU 



te > que eil el fegundo feno , que forma h 
Coita del Oeceano defde el Eftrecho à 

. Gita diana, hai do s Pueblos pequeños, de 
los que el primero es Olintigi, ù Olontigi, 
•y el f- gundo Onuba, Pero el modo con 
que demarca fu fituacion es > diciendo! 
que el termino de uno , y otro Pueblo lie. 
gan à tocar dicho feno : Tum (mus alter» 
eumcjue Ol ntig i , O nob a contingunt, 

44. E ila pro pried ad , con que fe ex-
plica JÂela , folo fe verifica en tíuefoa, y 
lio en G i bra le oh. Porque ñ Olontigi cor-
refponde, como congetura Carojk k Ciu-
dad de Jtfoguer, eíte es el primero Pue-
blo, cuyo termino fe halla, toque à la 
Coita del Mar , caminando defde la boca 
de Guadalquivir à la de Guadiana, Y el 
íegundo es tíueha , que con fu Barra , y 
con la Isla de Salte*s, que llega haíta una 
punta de la Coila, toca al feno, que men-
ciona Jálela, 

45- Pero de ningún modo puede de-
cirle, que G ihr a le on tócala Coita de di. 

•»i? Ç dio 



d ì o fenOj» porqu: , como clemucfíra el 
M a p a , eíta Villa eíta ceñida por la Coila 
J e ! Mar al Sur , ò ¿Medio dia con la Villa 
de lincha , que cita dos leguas mas im-
mediatas al íeno. Y por la parte de la 
C o ft a , que cae al Poniente de Gib raleón, 
la estrechan las Vil las de ^Aljaraque, 
Cartaya , y Lepe, que fon las que por eile 
lado tocan dicho feno. 

46, Esforcemos eíte d i feur fo , con lo 
qué fu pon e Caro. Defiende en íu Corogra» 
phia, que la antigua Poblacion de Iberia, 
que fegun congetura , cftuvo donde oy, 
I-Iueha , era anterior à Onuba , que colo-
ca en el íitio de Gihraleon. Igualmente 
dice à las pag. 203. y 205 . que Jas Villas 
de Lepe > y Cartaya fueron fundaciones de 
los The niel os. La de ^Aljaraque fe fundó 
deíuues de la Conqui í la de los M o r o s , en 
lo que fue termino de tíueha, à la vanda 
Occidental del R i o Odiel. 

47 . Pues fi en tiempo alguno no ha 
fido Gihraleon Pueblo Cof teño 9 fino Me-

dí--



di terraneo , como pudo ¿Mela, Geografo 
exaai is imo, y qucconocia mui bien eftos 
fmos, que pisó, y vifitò, decir, que Onuba 
erael fcgundo P u e b l o , que defpues de 
Clontigi tocaba en la Coita defte ieno, fi 
Onuba huviera eftado donde ov Gibra-
leon y como quiere Caro ? C o m o n o hace 
mención de Iberia, que fegun el miímo 
Caro mediaba entre Clontigi , y Onuba, y 
.eftaoa mas cercana à aqueíPueblo , y à la 
Coita? Infíerefc , pues, que fegun la men-
te de Tomponio , Jtfsla, el Onuba correi-
ponde al iitio de i W w , y q u e aqui no 
fiuvo la Iverid, que imagina Caro. 

§. IV , 

Q U A N T O D I C E N D E omf¿4 
Plinio, y P toi orneo folo fe verifica 

en tíueiya, 
4 8 « | J Z - / V Í Í en las palabras, que cí-

J L tamos al num. 6. coloca à 
Pnuoa en el interfluente de los Ríos Lu-

.€ 2 pía, 



y Unum, oy odici, y Tînt o\ Ut er* 
fuentes Luxìa CT Vrìum. Elie texto cita 
ferial an do con tal diftincion à la Villa de 
j/ucha,que folo podrá confundirlo quien 
qui fiere atéder mas à las ideas epe ha for-
mado , que à lo que le informen los fen-

t i d 49. Para que fe conozca el fundamen-
to de lo que decimos, es precifo de fer te 
es cui'fo de los Ríos, para que afsi fe en-
tienda mejor la íítuacion de fu interfluent 
te. Los dos RÍOS odiel,Y Tinto tienen fus 
Puentes à poca diftancia, Ambos corren 
de None à Jtfedio dia , pero el Tìnto con 
mas inclinación. Nace odìel junto a la 
Villa de Cortesana, en los montes , que 
fon rama de kfSierra Morena en el diftri-
todel Arzobifpado de SeYilla. Al princi-
pio fe inclina algo à Tornente, y paliando 
entre Cdanas y Veas llega à Gibrateon, 
defde donde ya enteramente fuera de la 
Sierra tira derechamente àeNorte a J/Lv. 
Ho dia y y afsi para Uueha, • 



s y 
* 50. El Rio Tìnto, que nace immedia-

to à d r a c e n a Villa del mifmo Arzobiípa-
do de SeYilla, corre defde luego mas al 
Ji/ledìo dia, y dos leguas antes de la Villa 
de Niebla dexa la Sierra 3 y figue un poco 
inclinado à Tornente, haíta que paliando 
por Niebla, Jtfnguer, y Talos,dà fus aguas 
al Odiel cerca del Convento de la Rabida 
de Recoletos Tranci [canos s y afsi co ninfos 
defaguan ambos Rios en la Mar por la 
Barra de ííuelya, 

5 i , Efte interfluente por fu parte in-
< terior àzia la tierra forma un ángulo per-
fecto , y en la ultima porción ,que ay en 
él capaz de habitarle 3 efta fundada la Vi-
lla de H u c h a fob re la orilla Oriental p y¡ 
lado izquierdo del Rio odiel. 

52. Supuefta efta puntual deferip-
cion, tíueñ>a eftà íituada fob re el inter* 
fluente de los Rios Odiel, y Tinto, y fiendo 
efta la feña que de Onuba nos à:iTlinioy 

no puede hai ¡arfe , feg un la mente de efte 
Geografo, otro Pueblo , que deba fubft|j» 

Ç j tuir-



tuirfe por el antiguo Onuba, fino la Villa! 
de Hucha* 

53. Y nadie fin la mayor violencia , è 
impropricdad podía acomodar e.fta fer. a à 
la Villa de Gihraleon , porque por el in-
tervento es por donde mas fe acerca , y 
no ob ft an te difta del Rio Tinto tres leguas 
largas. Y ü fe confiderà antes que fe una 
con el odiel, quando el Tinto corre im-
mediato à JÄogver, y Talos, aun cae mas 
diftante. Pties\n que Geografo fe ve, que 
«dando una Poblacion à tanta diílancia, 
y aun mucha menos de un H io , le feriale > 
ía immediacion à efte por lindero <i En 
vifta, pues, de lo dicho folo hallamos en 
Hucha la feña que de Onuba nos ha con-
ferva do Plinio. 

54. Veamos ya lo que nos dice 
Ttoìomeo. E ite Geografo citado al num. 
i o . fitua à Onuba, corno Pueblo marí-
timo, ò coite fi o : In esteriori mari... O no-
ha Liguria* El fer Pueblo marítimo de-
£¿1X10$ ya probado, y fe ad ai ara mas con 



io que diremos, que no le puede conve-
nir à Gihraleon. Con que es íorzoío decir, 
que cfta es feña folamente propria de 
lincha, para que fegun la mente de Tío-
lotveo deba fubrrogarfe por Onuba. 

§. V. 

EL ITINERARIO NO PRUEBA LA 
reducción de O nah a à Gihraleon, 

como creyó Caro. 

55» Ntre los documentos antí-

deciíivo por proceder por ladiftancia de 
un Pueblo à otro, que no diícrepa íubitan-
cialmenre d é l a que oy ufamos , compu-
tando cada quatro millas por una legua 
Eípañola. Y con efecto el principal fun-
damento, en que cftriva Caro para decir, 
que Gihraleon es la Onuba, fue el Itinera-
rio. 

5 6X Pero es precifo nunifeífor, que 

) guos es ei Itinerario el mas 

Ç 4 
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fe engaño,ò equivocò en la qucnta. Segua 
el fragmento que Caro dà pag. 2 1 4 . la fe-
gunda maniìon Rtibras (que reduce à Ca-
be^as rubias) di fiaba quatto leguas delà 
primera maniìon Traßdio, ó en fu fendi-
la Tuebla de Guzman , à fcis leguas de la 
boca de Guadiana, Y como deíde Cahe\as 
Jibias a Gibraleon halló Caro, que ha via 
líete leguas de diftancia que es la mifma,. 
que halla Onuba tercera maniìon pone el 
I t inerario, concluyó a fu parecer indubi-
tablemente, que Gibraleon efta en el litio, 
que el antiguo Onuba, Que argumento al 
parecer mas eficaz ì Pues es miii falío exa-
minado con reflexion. 

57 . Para que tenga fuerza fe fupone, 
que el Itinerario pone defdc Trœiidio à 
Rubras 1 7 . millas. El lo no es a fs i , por-
que en la ediccion del Itinerar io que pu-
blico Pedro Vveííclingio en Amitcrdan 
año 1 7 3 5. con notas de Si mi ero , Zurita, 
y Schoto fe ponen defde Trarßd'o à 
bras 27, mil las , con que haviendolc equi-

w>, voca-



4 t 
vocado Caro cri io. millas, fe desSara* 
ta la reducción de Rubras à Caberas gu-
bias porque ion mui diftintas las di ¡tan-
das. 

58. No puede difeurrir fe que cité 
errada la ed i c cío n de Ani (Urdan , y que 
fuera mas cxaóta la de que fe valió Caro, 
Porque c ité proprio Author es prec i to , 
que ponga las dichas 27. millas deíde la 
maniìon Trœfidio à Rubras, Para con-
vencer efta equivocación de Caro p o n g o 
el texto como el lo eilampó, y ya l l egó 
el cafo de desempeñarnos de haver di-
cho, que no copio fielmente el Itinera-
rio, 

59. Para hacerlo tomé el trabajo de 
juntar todos los fragmentos que del ca-
mino deíde la boca de Guadiana hafta 
Js/lcrida pone Caro en diftin tas paginas en 
la forma íiguiente: 

A 



A l a pa g. 214. dice afsí: 
Iter ab Gj:ïo <ylnx Elcrit am ufcjut 

M.P.C.C.C.XÍIIJ He: 
Praîfidio.M.P.XXIUI. 

Ad Rubras. M.P. XVI] . 
Onoba.M.P. XXV1I J . 

I'ipa. M.P. XXX. ' 
Tucci.M.P. X V J . 

italica. M.P. XVIII. 
A la pa^96. Monté Aríorii.M.P.XLVL 
A i a o a - . i 9 ^ Curica.M.P.XLIX. 

Co n t r ib u ta. M, P.XXII IJ. 
Percejana.M.P. XX. 
Emerita. M.P. XX. 

M . P . C . C . C J . 

La fuma folo o f r e c e 3 0 1 . millas def-
de la boca de Guadiana , à J^erida, y 
haviendo dicho Caro que por mayor ha-
via 3 14 . ( en lo que iubftancialmentc 
conviene la edición de Amfterdan ) ie 
c o n o c e evidentemente que en alguna 
manfion pulo Caro algún decenario de 

mi-



millas menos. Y cílo fu cedió en !a de 
bras , en que foîo pufo la dtftancia de 17 . 
millas de Tr^ilaio , fien ci o 27. pues afsi 
íiendo la cantidad de 3 1 1 . ò 3 14. que por 
mayor ponen todas las ediciones , que 
he vi ito. 

60. Infle re fe de lo dicho, que queda 
enteramente defvanecido el argumento, 
que con el Itinerario formò Caro à favor 
de Gibraleon. Toda fu fuerza confiíHa,cñ 
que debiendo fe fub/Htuir à Cabezas R¿¿-
bias por la fegunda maniìon Pjfbra-- 3 ha-
vicndo de Cahe~as Rubias à Gibraleon 7. 
leguas, que fon las 28. millas, que de 
Rabrts à G nul a pone cl Itinerario inferia 
mui bien , que Onuba cituvo donde oy 
Gibraleon. 

61. Pero todo efte diícurfo fe def-
quaderna. Porque no haviendo eftado 
Rubras ( fe^un lo dicho ) diftante 17 . tino 
27, millas , de la maníion Tr afidi o, fe fi-
gue, que Rubras no es Caberas Rubias» 
lino otro algún Pueblo ? que eftuvo dos 



44 w % b. 
leguas, y media mas alto a zia Levante» 
<]u q Caberas I{ubias. Y por co níi guien te, 
antique cíiéCaberas J i b i a s yAcguas dittan-
te de GîbrAeon nada prueba para que erte 
Pueblo fea Onuba reípeóto de no 1er Ca-
beras Fyffbías la fegunda maníion de don-
de pone el Itinerario 28, millas hada 
Onuba. 

62, Y porque no fe crea,que lo dicho 
folo es argumento negativo contraía re-
ducción de Onuba à Gihraleon ; pero no 
poíkivo à favor de Busfoa, lo exforzamos 
delle modo» Gibraieon, y Huelga3 aunque 
fon Pueblos, que eílan paralelos, refpecío 
de una linca de latitud, que fe imagine 
tirada del Norte à Jtfediodia, por lo que 
logran igual diftancia para las Poblacio-
nes íi tu ad a s à iu longitud Oriental, no les 
íuccede lo miímo, refpeCto de ios Pue-
blos , que caigan en la Sierra Morena, lla-
g a d o s Campo¿c «ylndc-yalo. 

63. La razón es, porque eftos mentes 
al paí!oj que k uccrcan à la boca de Gua-

di ana A - 4 



Una fe van retirando trias al Norte, "i 
por erto los Plùeblos antiguos, que huvo 
en efta Sierra mientras mas Orientales de-
bieron inciinarfe mas al jJLsdlo dU^ y por 
configgente mirar mas derechamente al 
litio de Huefoa mas meridional, que el de 
Gibraleon-, 

64. Infiereííe , que Tiendo el Gtio de 
Rubras diez millas m a s à Levante, que 
donde oy cita Caberas Rubias , y debien-
do efta fegunda manfion colocarfe a la 
mamen de dichos montes , para que de 
ella paliaran las milicias à la tercera man-
fion , que fue Onuba, debe colocarle el 
Rubras aun mas immediato à tftteha,que 
à Gibraleon, como mas dittante de la li-
nea de latitud , que ay entre eftos dos 
Pueblos, Y por tanto Rubra?, que diñaba 
50. millas de la boca de Guadiana cftuvô 
en fitio,defde donde hafta tíueha, ò Onu-
ba, que fue la tercera manfion , havria las 
% S, mil las , ò 7. leguas elei Itinerario. 

65. Con todo lo difeurrido no h e m « 
con» 



concluido en e! a rgomento , que con e! 
Itenerario formò Caro à favor de Gibra-
ieon , porque no foi o argina fu reducción 
de la maniïon Wyhras 7 que precedía à 
Onuha, fino de la que fe fcguia , que iue 
Hipa. Decía eíte Author, que íiendo Ilipa 
la Villa de Niebla fe evidenciaba , que 
Onuba fue Gihraleon , porque de Niebla à 
Gihraleon ay la diftancia de fíete leguas , y, 
m e d i a , que fon las 30. minas , que de 
Onuba à l'i pa pone el Itinerario. 

6 6 - s Supone Caro, que difta 
mas , ò menos de Hu-h>a, quede G ihr a-
león baxo una mifma linea de latitud ( no 
hablamos mathematica, fino fenísible-
mente ) deben diftar igualmente de los 
Pueblos , que eilen íituados baxo la linea 
de fu longitud. Y íiendo uno deftos Niebla, 
tanto havrà della à Gibraieon, como à 
Hueha. Con que aun dado , que le con-
venga à Niebla la diftancia, que de Onuba 
à Hipa pone el Itinerario, de aqui 110 pue-
4e falir fundamento , que prefiera à 



47 
Gibraleon en la reducción de O nu'? a, 

6~[. Deità prolija indagación ha íal-
tado la duda , de que fea Niebla la llipa¿ 
de que trata el Itinerario la que íicndo 
arante novedad para los Antiquarios, no 
haré fino proponer los motivos. Dudo 
dello, porque defde I-lxeha, y Gibraleon 
háíla Niebla no ay mas, que 4. leguas lar-
gas , 0 5. cortas. Contra efta demonftra-
cionno ay e fug io , por no haver veftigio 
de caminos antiguos mas largos , porque 
es un rodeo difparado de 3. leguas. C o n 
que fea Gibraleon, ò fea Iíu?foa la Or.uba 
tercera manfion del Itinerario no puede 
fer Niebla la Hipa quarta manfion hafta 
donde feñala 30. m i l l a s , 0 7. l eguas , y, 
media. Luego parece preciío d e c i r , que 
efta Ilipa fue otro Pueblo diez millas mas 
alto, que Niebla caminando àzia Italica 

68. N i puede decir fe , que en el Iti-
nerario h a v r i algún decenario de mil las 
añadido defde Onuba à Ilipa. Porque en-
tonces no falian cabales las millas J Q 

X 7 ae-



17» Icgüás , que realmente elidan tíueha, 
• y Gibraleon de Ti alie dò Santiponce, Con 
q u e aunque Mehla fea flip a ( d e l o q u e 
prefeindo ) parece, que no puede probar-
fe por el Itinerario. 

69. Peto a cafo procuramos en efto 
obfcurecer las glorias de la antiquifsima 
Vil la de Mehla è N o por cierto. Porque 
-cl fer , ò no manfion del Itinerario era ca-
í u a l , y la indubitable grandeza de Me-
hla coniiftiò en haver fido filia Hpifcopal 
jen tiempo de los Godos. Infiereife de to-
do elle difctirfos que ni por la di flan eia 
que.dà-el Itinerario de' Ruhras à Onuba, 
Iii defde efta % Hipa, puede con vencerfe 
que Onuba íue Gibraleon, debiendo incli-
nar à la reducción, que exforzamos del 
¡fínubdh. TTueha la confideracion geogra-
fica de los fitios, que dexamos expueíta,. 

70. Antes de levantar la pluma defte 
•aífumptó, para authorizar lo que acaba-
mos de notar à Caro fobre la reducción de 
Rubras 9 è llipa9 hemos de v e r , fi eítuvo 

« . jpas 
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mas feliz en la que hace de Tttccu Tra-: 
tando à la pag. 69. vuelt. de la quinta 
manfion Tue cl, dice , que eflà entre Ili-
pa , y Italica , que fon Te naß or , y Sevilla 
la Vieja. Y mas abaxo, hallamos en cl 
mifmo fit io , donde e fi a Toc i na , en in fru-
mento gra^e , que es el Itinerario, otro 
diferente Tucci« 

7 1 . En vi ita , de cito podía crecrfe, 
que hemos notado injuftamente à Caro 
fobre nueftro aííum pto ì. Omito , el que 
para reducir à Tncci à Tocina íiguio ai 
fallo Chronicon de Flavio Dextro íobre 
el año 301 . porque en efta parte puede 
fer defendido de haver feguido con bue-
Ba.feeaquellos documentos, cuya falie-
dad aun no citaba convencida. Pero co-
mo podrán faivarfs los fíguientcs deíec-
tos de un Author tan erudito, y Geogra-
pho de profefsion 

72. El primero, no haverfe guiado 
para la reducción dzTucci à Toan a por 
k s diftancias del Itinerario , porque cfte 

D ' po-



pone à t J ï î p d ^Tuccl 2 1 . millas , o leguas 
y quarto i y defendiendo Caro , como he-, 
mos oido , que efte ///><* es N i e b l a , vea-
f e c o m o podrá convenir efta diftancia à 
eftos Pueblos , que diílan entre sì mas de 
1 4 ; leguas? ^ b 
t 73 . Lo fegundo, inccfiguicntc Caro 
defiende a q u í , que Ilipd es Tehafior , y, 
quando trata út Onuba dice , que es Nie-
bla, Y aunque en fu opinion huvo 5. Ili* 
pa , y 3. Tucéis, la Tucci, y la Ilipa, de que 
Hace mención efta parte del Itinerario, 
ÄO pueden multiplicarle. Y no por tratar 
delta llipa en diftintos lugares , la debe 
fcacer dos Lugares diftintos, 

>74. L o tercero, la Tacci de que ha-
bla el Itinerario eftà a la vanda Occiden-
tal de Italica, ò Strilla la Vieja , pues es 
la maniion , que immediatamente la pro-
c e d e , caminando de la bvca de Guadiana 
à Italica icon que no puede e f ta r , como 
dice Caro , entre Italica, y Teñaflor, por-
que entonces cayera O r i e n t a l , r e f p c t o 



de Italica. De todo debemos Inferir, que 
no acertó Caro en la reducción deílosPlie-
blos , como ni en la del Ruh ras , y Onuba» 
que fin fundamento pufo en el fido de 
Gibraleon. 

Vir i 

EL SOBRENOMBRE DE M S X ü t A R j ^ 
que fe dà à Onuba > e s fol amen te propria 

de tíueha. 

75* TT^Lfofo dà à Onuba el fobre» 
- . JL- nombre de Lußuria \ Luf-
turia coçnomînatum. Ttolomeo la a pelli* 
da Li ß uri a : O nob a Li ß uri a. Repetimos 
ahora, lo que dexamos authorizado , yj 
es, que las dichas voces deben Ieerfe JE¡ 
tuaria, derivandolo del JF.flu, A vifta 
defto, no podemos admitir la etymolo-
gia , que del Lußuria nos dà Caro, Quie-
te , que el Lußuria de Plinio, fue fobre-
nombrede 0^^^,compuefto délos nom. 
feres de los Rio s Luxìa, y-Uri&m* 



) * ... .. .... S I 
f N o puede admitirfc efta deriva- i 
cion , porque para ella debía eícribirfe 
el Luxturia eon X, Y efto no es a f s i , co-
mo lo eítampó Caro, porque en la Edición 
de Plinio de Olanda del año 1669. cort 
notas de i lermolao Bárbaro , e-l Pincia-
n o , Rhen ano , Gelenio , y otros e n e i 
torn. i . l ib . 3. cap. i . f o l . 1 24 . fe eferibe-
el Lufiuria con S. Lo mifmo fe comprue-
ba en la Edición de Leon de el año 1 6 1 5 . 
Mucho menos puede Caro acomodar fu 
Etymologià al Li ß uri a àcTtolomeo„/ 7 
... 77 . Fuera de lo dicho , tiene contra 
«i la derivación de Caro , la falta de otros 
cxemplos femejantes de C iudades , que 
hayan tomado adjetivado el nombre de 
los RÍOS , íobre que fe hallan fituadas. L o 
que encontramos es tener fímplemente, y 
con la mifma terminación » un proprio 
nombre la Ciudad , y el R i o , como fe vé 
en tyienoba Ciudad , y Jtfenoba Rio, 
Quede „ pues, por inconcufo, que eldifc 
tintivo * que ios Geographos dieron 3 
O; ... R. 4 QNTIN 



Ônuba , fue el de /Eflaarta , que es decir, 
que fon tantos los Eiìcros, que tenia en 
fu termino efta Pcblacion , que fe llama-
ba por antonomaíia Onuba la de los Ef-
teros». . , . 

7 8. E f ta , pues , es una fcña proprif-
íima de T/ueha , que no puede adaptarle 
à Gibraleon, - tímida tiene en fu ci li tri to 
tres E/leros navegables. El primero es, 
como un Canal de comunicación de lo% 
Rios Odiel, y Tinto., y forma un Seno pa-
ra los Barcos Pescadores , que llaman la 
Cal\adilla, y facilita el comercio con Ix 
Ciudad de j táog&er , y con la Villa de 
Talos, por donde van , y vienen diaria-
mente los Tajfdges, que ahorran por eff 
te Ellero cerca de tres leguas. 

79. El íegundo Eflero navegable faîe 
de la Calzada de Eluefoa h afta la Villa de 
tsll/draque, faa à la van da Occidental de 
odiel, Porc i íe comunican diariamente 
J/uefaa, y los Pueblos circunvecinos con 
las Villas .de t d r a q u e , Car taya, Lep¿0 

" X 



y la Cuidad de Z^y amente, éxcufando af4» 
iî del canili o de t ierra , que es mui di la* 
tado. 

go, E l Eftcro tercero navegable es 
un Caho mayor 3 que los precedentes/que 
empezando en la Orilla Septentrional de 
cl Ilio Tinto 3 llega à la Villa de San Juan 
del Tuerto , que di ita dos leguas largas a l 
Oriente de Hucha , y es capaz de Barcos 
de todos tamaños. Por el ie navega dia-
riamente de S an Juan del Tuerto à la Ciu-
dad de Jhîoguer , à la Villa de Talos , y al 
Convento de la Rabida de Francilcanos 
Recoletos, 

S i . D i x e , que eítos Eiteros na vega-
bles eftàn enei diftrito de Mucha, por-
que aunque los dos terminan en las Villas 
de ^Aljaracjue, y S.Juan,el primero deftos 
Pueblos fe fundó defpues de la Conquiíta 
d é l o s Moros año 1 2 5 7 , en el termino de 
Hueha,como confía delaParticion deTer-
minos,que con fervaci Archivo deità Villa, 
y la Viiia 4c & ^ m n fe pobló por Privile-



55 
jgîo de Don Juan Alonfo de Guzman,Du-
que de Medina-Sydonia , íiendo ya Señor 
de Hueîva , dado en Vil larra fa à 10 . de 

-Enero de 1 4 6 8 . de cuyo Documento, que 
conferva ei A r c h i v o de San Jt¿an,y conila, 
que fe fundo en di il 11 to de Ja Villa de 
kuch>a. L o mifmo fe confirma deeftar 
anualmente tirando fu hijuela de Diez-
mos en dichas Villas de ^4ÏJaracuç ^ y 
San Juan , los Beneficios, y Preííamera 
áa/uslya, 

82. Fuera de los tres Eíieros nave-
gables de que hemos tratado, tiene títtel-
ya otros innumerables , que le adaptan el 
fobrenombre de Mp varia, que tuvo CKu-
ba. For m afe con las aguas fobranttsdc 
los Efteros grandes , y de los Rios odici, y 
Tinto, que la circuyen. Con el agua, que 
fubminiilran en las crecientes , iruelen 
quatro Molinos , y fe crian , y benefician 
las Salinas , que ion tres , y producen an-, 
Rual mente cerca de 12T

P
T. fa i: e gas de SaL 

Todo lo expueílo fe znaniíkfia ocular 
muuç 



mente en el adjunto MapaTopographíco. 
83, Buelvo à decir , que eíta feña es 

proprifsimade la Villa de tíuefoa , y no 
puede en legitimo ientido convenir à Gì-

fhraieon. La razón convincente es , por-
que todos eftos Hileros grandes, y peque-
ños fe hallan en termino de JFíueha , y no 
de Gihraleon. Pero ya que Caro íe empe-
ñó en.adaptarle el titulo ¿qJE ftuar i a ycon-

- venceremos cite punto con lo miímo que 
eftampò ,penfando , que hablaba à íavor 

' de Gihraleon. 
84. A la pagina 205. confíeíía, que 

Eil rabón coloca à Onu ba fobre Rio , y Ef-
tero , y aplicando efta feña à Gibraieon, 
añade : El que pajja por e ¡la Villa , que es 
el J^lo, que oy ¡laman O diel > participa de 
amba- naturalezas y porque el agua [alada 
del JS/tar llega mui cerca defia Villa. Dif-
íimulemos la impropriedad , con que fe 
explica Caro 3 pues p.sra que el Rio fuera 
Ellero, no baita , que le alcance la cre-

- dente del agua Salada.1 Pero ya confíef-



^ y 
fa, que à la mîfma Villa de ^ibrakok nè' 
llega la fuerza delà corriente, imo cerca* 
della, , 

85. Pues como podrán formarfe en 
fu termino tanta multitud de Efìeros,<\m 
la apellidan JE ¡ruarla ? Si los Efteros fe 
forman con las aguas, que rebozan de 
las Orillas del Rio , defpuesde eftar Ilei 
no el de efte , y fube tan poco la 
marea à Gibraleon , que por la madre del 
Rio no llega hada el Pueblo el aguafala^ 
da, como puede fobrarle alguna para cori 
rer à las Orillas , y llenar ios E fieros i í 

86, Efta reconvención tan urgente, 
fe funda en la realidad de lo que fucede. 
No decimos , que en las Crecientes , eft 
pecialmente en las que llaman Caberas di 
agua, que fon los principios de los agua* 
ges3no fe entumezca odíelen la immédiat 
cion de Gibraleon, y aun mas abaxo. Pero 
añadimos, que eftas no fon propriamente 
Jtf treas, porque aquel augmento lo cau> 
fan las aguas jkoyuntesi quiero decii:,ki 



ckiRío.quenopudi cridobaxar, porque fe 
encuentraacó las Taladas de la creciente, 
retroceden , y dilatan un poco el Rio i pe-
ro no f o b r a n e n tanta cantidad, que fe 
ierra m e n , y formen los E ft er os. 

87. E it o fe comprueba , con que m 
x n las mayores crecientes pueden llegar à 
Gihraleon Barcos Mafteleros, lo que con-
vella Caro à la pag. 206. Pues íi aun para 
nadar un Barco no hai fondo en odici, en 
la immediacion à Gihraleon tiempo de 
la creciente , c o m o le fobrarà agua para 
llenar los Efteros ? 
: 88. / Siendo efto verdad, no dexara 
de aífombrarfe , quien lea lo que dice G*. 
m. A la pag. 296. aílegura , que el Rio 
Odi el quando.-Llega à tíuefoa, tiene dos 
leguas de ancho , y lo miímo aílegura del 
Tinto. Qualquiera creería, que fiendo ef-
to , como lo cftampo Caro, pudiera Odiel 
al paíTar por Gihraleon , traer tanto cau-
dal , que le (obrara en la creciente para 
formar muchos # y grandes E fieros. Pe-



$9. Pero la verdad es, que tanto el 
Odiel como el Tinto cerca de ape-
nas tendrán la anchura de una milla. Ha-
blo quando fon fus aguas fuentes ; efío 
es, en las yacientes, Y lo mas es, que aun 
en las mayores crecientes, quando efpe-
cialmente el Cdlel inunda todos los Híte-
los , tendrá de ancho menos de legua, Y 
valga la verdad , II acabamos de oír à 
Caro y que los Barcos no pueden llegará 
Gibraleont ni en las crecientes , como fe 
compone eftó con tener dos leguas de an-
cho el Odiel,quando paila por tíuei}a3á®s 
leguâs mas alto qu zGibrdeònì Ni quien 
ha dicho , que los mas famofos Ríos de 
•Efpaña tengan , ni con mucha diferencia, 
tal anchura? 

90, Ha viendo demoftrado, que en 
&uefaa3 y no en Gibraleon, fe encuenttan 
tantos , y tan grandes Eßeros, quepuè-
dan apellidarla JEjfuarid,que fue el íobre-
nombre de Onuba, para mayor , conven-
cimiento de quadrarle efte titulo à HueL 



debemos volver à reflexar fob re lo 
que dice nfirabon ya citado, Aííegura ci-
te Geographo , que haviendo recorrido 
los Tyrios toda la Provincia » y recono-
ciendo los finos compdos para cftab lecer 
fu comercio, fundaren fobre los JF.¡it<a-
jrios, y íobre los Rios algunas Ciudades, 
y entre ellas à Onuba. 

91. El fin de los Tyrios, como lo de-
claro el íuccíío , era apoderarfe de los 
•theforos , que encerraba el corazon de 
los montes de la Betica. Y para conie-

; guirlo , no pudieron fundar Ciudad mas 
oportuna , que Onuba para que e ila les 
fir vi era como de cicala , debe íituarfeen 

tcl diíirito de Huelga,y no en el de Gihra-
leon. La razón de cito es compendiar lo 
que hemos dicho. 

92. Queda de mo ft ra do , epe à Gi-
hraleon no pueden llegar Barcos grandes, 
con que no podia kxTucrto para el de (em-
barco de los Tyrios, y reíguardo deíu 
-Armada, Pero en Tíueiya^ ademas de íer 

ca-



et 
¿3paz fu Tuerto , y Calzada de Vafos de 
todos tamaños, hallamos los tres Hileros, 
que facilitan la comunicación con otros 
Pueblos, y eftableeidos a qui los Tyrios, 
pudieron hechos dueños de los theforos, 
que havia en la tierra, conducirlos por 
tierra hafta el lìtio, donde oy eftà San 
Juan del Tuerto , y embarcándolos alli, 
por los Eft eros llegará deíembarcarlosen 
las paredes de Onuba. 
- 93. Authorizamos efte difcurfocon 
lo que dice Cara, pag. 208 . vuelt. habla 
de Veas, Pueblo1 mediano al Norte d& 
San Juan y y refiere la tradición, que allí 
le contaron ( y no l&defaprueba } de que 
unos Carriles antiguos, c]ue llegan hafta 
efte Pueblo » abiertos en los montes, y 
peñas,eran los Caminos por donde-traían 
los Romanos la plata, y oro, que íacabari 
tie las minas, por fer elle lu?*r el mas ctr~ 
cano al embarcadero de Iluellta , que ana* 
4e Caro» 
« 941 Con que fíendo. el Puerto ad& 

Mud* 



tía-ha e! mas oportuno para cílrae% 
deEfpañalos theforos delta parte de 1% 
Andalucía, naturalmente fe ofrece à la 
çonfideracion, que los Tyrios , que pre-
cedieron à los Romanos en el anfia de do-
minar à Efpaña, fueron los que abi ieron 
en las peñas los Caminos, para facarde 
fus minas los theforos , y que figuiendo 
los Romanos fus huellas, acabaron de 
apurar ellos preciofos ve jetables. Y de 
todo fe infiere, que en el diluito de tíueU 
>f*eítuvo VàOnuba^uQ para eíte fin fundar 
ron, conocida por la ¿Ejtuaria* 

§. VIL 

ULTIMA PRUEBA, P A R A REDUCIR 
à tíueha la antigua Onuba. 

9 T ^ S T A es una Medalla > que 
J C P o r cafualidad hallo en 

'Hucha en las manos del Vulgo Don Juan 
Saptiíta Archdekiiii veci»©"deità,Villar 

t 



fïtiattrtal' de Irlanda. Es la tnifma , de 
que habla cl Padre Maeftro Florez } co-
mo exifteiite en cl GavInete de 'Don juán 
Tyrri3 Marques de la Cañada » à quien 
la regalo fu verdadero Dueño, 
e. 96. En poder de Don LiviiioIgnacio 
keyrcns, vecino de la Ciudad de Sevi-
l la , Académico Numerario de la Real 
Academia de Buenas Letras, fe halla otra 
Medalla femejante , de la que ofrecemos 
à los Antiquarios la Bftampa adjunta, 
A gregando à eftas dos Medallas la quei 
guarda el üevercndifsimío Florez , nos» 
hallamos con tres Medallas bien confer-
vadas de efta antigua Poblacion. Pe roí 
ííendo entre ellas la de Don Livino en;la[ 
Qüe fe leen mas claramente los Epis: 

rífet 
phes, ha fido el motivo para eftampar* 
la« 

97» Convienen las 3. Medallas en 
tener en el reverfo el nombre del Puebla 
Onuba entre dos Efpigas , diftintivo fuyo» 
% indicio de la fertilidad de fu terreno. Y> m 



¿4 
porci Anverfo ofrecen una cabeza con fu, 
morrion, y alrededor en la de Don Li-
Vino ( que es la mejor confcrvada) cite le-
trero: C. AELL Q v P V ß L I L I , ad virtien-
do 3 que noie diíhrigue baílantemente, íi 
k penultima letra del ultimo termino es 
L , ò C. 

98. No tenemos duda, de que per-
tenezcan todas las dichas Medallas à un 
folo Pueblo , por fer uniformes con folo 
alguna material diferencia del íitio de las 
letras, que fin duda provendría del mo-
do de fentar el Cuño en el metal. Igual-
mente nos inclinamos, à que el modo de 
lee ríe debe fer el que exponemos, porque 
k claridad de la Medalla , que eítampa-
m o s , debe fuplir lo confufo de las otras; 
dos, 

99* Eílo fupuefto, decimos , que 
fíen do todas 3. Medallas de un folo Pue-
blo , como perfuade la uniformidad de' 
los Epigraphes , pertenecen à nueftra' 
Onuba , y nò a la mencionada por T li nié 



pues de Sdcîïï , rîoabaxo veßa espunto 

Í T d d C a r p i o ' c o m o d i c c d facile 
Maeftro Florez en la pag. 1 5 1 . torn. X.cie 
l a t í pana Sagrada. 

ioo. La razon aque nos afsifte es ha-
Verle hallado fîxamcnte una deftas Me-
dallas en el termino de tíneha,y no confi-
tarnos , que alguna fe huvieífe encontra-
do en el diftrito, que oy corref ponde à ht 
otra Onuba, Confirma efte pcnfamiento 
la cafualidad de haverfe encontrado en 
Huch>4 (en cftos días ) otra Medalla de là 
miíma efpccie, que conferva (Don lofepb 
Antonio de Ar mana , Contador princi-
pal de la Real Aduana defta Villa , y f t l 
1 artido, quien ha delineado el Mapa , y 
ha concurrido con algunas notas , y obfer!-
vaciones para formar niteftra Diííerta-
cion. 

i o i . Eft à mui mal cònf er Vád a , obf-
curccidos enteramente los Epigraphes de 
el Anverfo ; pero conociendoíc ha verlos 
tenido por las ele va-ciönes del mêtaL f ie 

E lai* 



Lilia como la tercera parte de fu tamaño, 
y fe reconoce partida con el golpe de al-
gún inftrumcnto, Pero no obftante fe lee 
claramente en el reverfo , el nombre del 
Pueblo de efta fuerte:NVB/altádole par-
te de la O,y totalmente la à los lados 
íe divifan veftígios obfeuros de Eípigas. 
Juntando cl-hallazgo defta parte de Me-
dalla con la del Gavincte del Marqués de 
la Ca ña da .ambas en tíueha.k forma una 
prueba veroíimil (enquanto permite la 
Gbfcuridad de la materia ) de pertenecer 
todas las Medallas à nueftra Onuba, 

loa. En viíü de lo alegado decimos, 
que el haverfe encontrado las Medallas 
en Bucha , y no en Gibraieon , es argu-
mento , de que Onuba eftuvo donde oy 
Hucha, por el ufo, que hacen los Anti-
quaries defta cfpccie de prueba. Efta ra-
zón movió a Caro ( pag. 2 1 3 . ) à probar, 
que Niebla havia fido Hipa , por una Me-
dalla defte nombre , que allí le dieron.̂ Y 
el Padre Maeftro Florcz de hallarle jun-

to 



toil las minas i que fe veh immediato à 
Sant aber , junto à Valeria, Medallas de 
ÜrcaYica, infiere haver eflado en aquel 
imo el antiguo öbifpado de eñe nombre, 
diciendo à la pag. 64. tom. j, poya fe el 
concepto con lo que J/Lorales dice, de ha-
llar fe por ahi mas jAedallasde Ercaìicaà 
que en otras part es. 

103* Eldifti ntivo de las Efpigas,que 
traen las Medallas, hace à favor de tíuel-
"í>a, y 110 de Gihraleon, porque tíuefoa en* 
tre todos los Pueblos conterráneos es el 
mas abundante en las cofechas de gra-
nos , y frutos : íe extendía fu termino (an-
tes de la fundación de San \uan ) una le-
gua mas abaxo defte Pueblo. Y por otro 
lado no hai Pueblo de los immediatôs, en 
donde fea mas corta , y de peor calidad la 
cofecha de trigo, que en Gihraleon. Con 
que no puede probarfe por las Medallas, 
que fue líe la antigua Cntiba. 

104. En quanto al Epigraphe del an-
•yerfo, el mencionado Don Li>¡no fe -m-



6$ 
cima à que debe Jccrfc afsi : Cajo ¿Elio 
^uintoTuhlicio , à Tuhlilio, denotándo-
l o s nombres de ios Duumviro* de Onu-
ha, Magiftrados , que equivalen à los Al-
caldes Ordinarios. Subfcribimos guftofa-
mente à cíla explicación, por hallarla 
fundada en la pratica de Medallas, don-
de por lo común, folo fe gravaban los 
nombres de los Ce fares, ò délos 7>uum-
Ytros, y tantos nombres no podemos aco-
modarlo à un f o l o fugeto,porque 
tos que es prénombre * como el Cayo, 
piden fe adapten à dos perfonas, 

§. VIL 

D E S E C H A S E , C O M O M A L 
fundada, la Antigüedad, que aplica 

. Caro à tíuefoa* 

I 0 5 . nr^SteAuthor , adoptando a la 
pag. 297. las congeturas de 

Florian de Qcampo, dice : no haYiendo 



en e fie (¡tío lugarsc¡ue quadre tanto con las 
feuas antiguas como la Villa de Huelga, 
ju¡lamente (e le acomoda el nombre de Iii* 
bera, Por eftojhacicndo jufticia al merito 
de Caro, hemos dicho , que à no ha)¡arfe 
preocupado de efta opinion, hu viera de-
fendido la reducción de Onuba à H w / k 
Y realmente à haver havido tal Wlbera» 
en donde eftà Hueñ>a 9t. no podia colocar-, 
fe Onuba, fino en el ih io de Çibraleon,No 
negaremos , que à hallar fu ndada la cipe» 
cié de Ribera con todas fus ciicunftan-
cias, no huviera antigüedad mas glorio-
la para Hueha, 

106. Pero valga la verdad , qué mo-
numento antiguo, qué inícripcion, qué 
teílimonios de los antiguos Geographos 
no produce Oc,ampo » para defender , que 
huvo en eftos parages tal Ciudad H ¿be* 
ra , y que determinadamente eftuvo 
donde oy H ueha ? Ninguno a porque to-
do lo dexa íobre fu palabra , y aunque fue 
hombre mui erudito , no debe arraffar la 

E 3 fee 
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fee humana , parafuceiïos s que îe prece-
dieron muchos ¡iglos , fin darnos la tuen-
te, donde bebió tal noticia. 

107. Caro y en el lugar citado, adi-
vina que para eíta efpecie iìguiò Oc Ampo 
las huellas'de }{?'fo .fe/i o fyn>icnoc\\ los 
verlosfiguientes de fu obra, intitulada 
Ora ^Maritima. 

Hiberus inde manat amnîs, & locos 
Fcecur.dat nnda:plurimi ex ipío íerunt 

Ä> Dittos Hiberos , non ab ilio flumine 
,, Quod inquietos Vvaíconas prsclabitur.. 
3a Na quid quid amni gentishujus adjacet 
„ Occiduum ad axem,Hiberiam cogno-

minant: 
„ Pars porro cía continet Tartefios, 
,, Et Cibile e no s, 
Y mas abaxo añade otros verfos del mií-
mo Avieno: 

<§h4jn & Herbi Ci vi tas 
M Stetiífe fertur his locis priíca die, 
, , Qu£ pr&liorum abfumpta tépeftatibns 
9? ramami i que noraen fola li quit cepifti* 

~ . m 
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Lile es todo el fundamento , fob re que cf-
triva una noticia tan nueva entre los 
Geographos, como la de la Ciudad de 
Wibera en eftos fitios. Para que jufiifi-
quemos el poco eredito, que damos en 
eíto à .^siyieno , oigamos lo que nos dice 
Morcri, verbo îa Edición de 
Amilerdan de 1691* (&) que traducido 
ànueftro idioma nos affegura,que ,,Âvie-

no es .^Author Latino, que redr.xo à 
verfos jámbicos la hifiona de Tito Li-

„ v io , en fentir de Sei v io, y parece fer 
si cl mifmo Rufo Fello Avieno, que vi-
« viò al fin del IV. figlo en el Imperio ele 

(8) Auteur Latin , qui mit toute 1« hiÜci-
„ re de Tir-Live en verspmbes, coinmè 
„ Servitisi' à remarqué. JI y à apparence 
,, que ce eil. 1< ni e ra è Kajus Ft flux .Av'unus, 
„ qui vivoit srrlafin die IV. liede fous 
>, F Empire de Gradar., & Theodore ôc 
n qui compaia deux Poeme?, V uninti-
„ tule Ocbìs.deferiptio» & Is aiute de Ora 
» Mar it i ma i 
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Graciano , y Theodofio, y compufo 

„ dos poemas, el uno con titulo de Orbis 
,, Defer ipt io , y el otro Ora Jtfaritima, 

108. Ho pretendemos defacreditar 
à Avieno, à quien vemos , que citan los 
Authores con eílimacion , en quanto no 
fe opone à los demás Geographos. He-
mos producido el teílimonio de Jvloreri, 
en que dice, que tracluxo à Tito Libio, 
para notar, que la efpecie de la Ciudad 
Wbera, y de las guerras, „ donde fue 
„ deliro i da.es de Tito Libio en el lib.23. 
», bis anxis curis ( C a r t h a g i n e n í e s)ad Ih c-
,, rum contrahunt copias , Uïbcm a pro-

pinquo ilumine Iber am appellatam 
» opuìentifsimam ea temperate Regio-
ni nis totius oppugnare parant. 

109. Nueltro íapientiísimo Efpañol 
Don Antonio Auguilin , Arzobifpo de 
Tarragona , voto íin difputa el mayor en 
el eil:lidio de las antigüedades, aplica to-
do el cafo, que hiftoria Tito Libio à la Ef-
paiCiterior ?y afsi en ta , que el Ibero es 



ct&mofó ïïbro, y que la Hìberia cftuvo 
immediata à eh Y haciendoíe cargo , de 
que toda aquella efpecic la aplica Florian 
à efta parte de la Betica, haciendo al Rio 
Tintoci-antiguó' ibero , lo dcíprecia con 
efte preciólo, y fentenciofo apodo, que 
acredita mi cenfura : No me agrada efe 
fijo de Tint a, [obre eofas tan claras >y tan 
antiguamente recibidas entre Griegos , y 
Latinos, Dialog. 8. pag.33 i , 

1 10 . Tenemos, pues , que à efte gran 
Antiquario no hacen fuerza , ni la autho-
l'i dad de Ocampo, ni el dicho de ^AVieno, 
en que fe fundaba ra admitir al Rio Tinto 
por el Ibero antiguo, ni para tolerar, que 
donde oy efta i^/x* , fue í fe làfamoíaHh 
ber a, Y yo infiero , que íiendo mui ve-
rofimil, que efta efpecie la tomó ^AVie-
no de Tito Libio, debe aplícarfe à la Hf-1 

paña Citerior. Con que, o Florian, y Ca-
ro no entendieron à ^AYteno ( à lo que dà 
lugar fu afe&ada obfcuridad ) ò ^AYeno 
aplico volimtariament;e ^ y fin fundamen-

to 
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to à la Betica , îo one fu ce elio cn la Pro-
vincia Tarraconcnie. 

i n . Inclinóme à efte fegnndo pen-
famicnto, porque no hallo la hiftoria,que 
cn verío nos da , y Florian en 
proífa, mui conforme à lo que nos dicen 
los demás Gcogiaphcs. ^ïneno coloca 
à los Tarte (tos, y Cibilcenos al lado Orien-
tal del Tinto, a quien hace Ibero, lo que 
difia mas de 20. leguas de la Regien , en 
que colocan à los Tarte (Jos , y Cibi Icenos, 
ò Selbi finos , los mejores Geographos con 
Eft rabón , y Efiephano , que era al lado 
Oriental del íetis , tirando al Eftrecho, 

1 1 2 . Ko difsimulemos , que íolo 
"iAYieno nombra à los Cibilcenos. Y aun-

que fe cree , porque él lo dice, que tomó 
cífos nombres de los Anales Púnicos i qué 
libros Duendes fueron eftos , que desapa-
recieron cn tiempo de Eflrabon, Jálela, y 
Tlim'o , que los mas precedieron à <yiyie~ 
not n 300. años, y folo fe aparecieron à 
eñe Author, para revelarle tanto nom-



We de RÍOS, Ciudades, y Gentes, que 
los demás no conocieron ? 

^ 1 1 3 . Si fe reflexiona fobre la deftruc-
cion de Hilera, que nos ofrece Ccarneo, 
nos hallamos con unos fucclíos vagos,cor-
reípondientes al prifeis temporibus de 
^l>ieno, que fon fechas five die , O' Con-
fule , que no hacen fee en el Tribunal de 
la Critica. Fuera de que, donde eífan 
algunas ruinas, ò veftígios de la deílruU 
da Hi be ra i En todo el di fi ri to de Fl-ei-
>d noie encuentran , hallándole à cada 
paífo de otras Ciudades arruinadas por 
guerras. Concluimos, pues, que no ha-
viendo exiftido aquí tal Ciudad de libe-
ra, nos dà lugar à mantener à Onuba en 
el diftrito de tíueha, 

§. I X . 
A N T I G Ü E D A D D E O N U B Í 4 . 

1 1 4 ' A m a s > que con fundamen* 
JL \ to nos podemos adelantar 

en effe punto, es à d e c i r , que fu z Onuba 
una 
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tina de las Colonias eftablecidas por los 
''J y ríos, y The nielo s, porque aísi fe dedu-
ce claramente de los tcftimonios de Ef-
trabón , que hemos alegado. E ito fue, fe-
gun el miímo Author, poco del pues de 
la dcílruccion de Troya, (9) y ha vier, do 
fuccedido eílajcgun la mas recibidaCro-
nologia 1 1 30 . años antes de la era Chrif-
tiana, rcíuka en Onuba, y por coníiguicn-
te en tíuefoa, eme ha heredado fus glorias 
una ancianidad tan venerable , como de 
cerca de 30,%los. 

1 1 5 . Confervò Onuba fu nombre 
hafra mucho defpues de laVenida dejefu-
Chriíto, fegun nos aíTcgura el Itinera-
rio de Antonino. Prueba fe por la aplica-
ción, que hemos hecho de las Medallas, 
que acuñó , que era Pueblo de eílimacion 
en tiempo de los Romanos , que havria 

hecho 

(9) Lib. 3. Tbœniccs extra columnas Herculis 
progrtjsi funt ibi que Urbes condì der um pan* 
lopofl Tröjani Balli tempora^ 
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hccho à la República algún fervido con-
fiderable , ò acudióle con alguna fuma 
grande de dinero , quando logro efte 
Privilegio , que no era mui commi, y de 
que blafonaban las Colonias, y JViuni-
ci fi os. 

l i 6 . Nos dolemos fin confuelo de 
las injurias del tiempo, y de la incuria 
de nueftros mayores, pues no hallamos 
en tíuefoa algún Pedeftal 5 ò Marmol, 
que nos diga algo de fu antigüedad, ti 
fue Colonia , ò Municipio , ò thcatro de 
alguna memorable^iazaña. No obftante, 
tiene tíuefoa algunos mudos teftigos de 
fu antigüedad , que diin feñas, de que es 
heredera de la celebre Onuba. 

1 1 7 . El primero es un Aqucdu&o 
fubterraneo, que celebra Caro , que lo 
regiftrò por mui antiguo, y que en fu 
tiempo daba abundante agua i pero oy 
ha viendo hecho vicio la obra,ha laftima-
do la Cañería, que contiene la bóveda, 
y en efpecial en años fecos padece el Pue-

blo 
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blo mucha cica ce*. Ës obra m m perfec-
ta, y dà indicios de fer de Romanos,pues 
íabemos la habilidad, que tuvieron en 
minar los Montes, y la Cañería es una 
grande 3 y efpaciofa mina, que taladra 
mui altos Cerros, fm faberfe el manan-
tial de donde conduce cl aqua. 

r £J 
h 8. Igualmente fe encuentra en ef-

te Campo multitud de Monedas del tiem-
po de los Auguítos. Pero lo mas Ungular 
fue haver hallado, cabando la tierra para 
hacer plantío de viñas, unos antiguos fe-
pul chros , que conteiAan dos , ò tres co-
mo Candiles de barro mui cocidos , y 
unos grandes Botijones llenos de cenizas. 
Y fi eítos Candiles aluden à las Lamparas 
fepulchrales llamadas Ineflinguibles, y 
las cenizas à la eoftumbre Romana, de 
quemar los cadaveres de la perfonas Il i¿ 
tres , arguyen mucha antigüedad eílos 
inventos. 
, H 9 . Ultimamente fe ha encontrado 
en eílos dias una Medalla con charaftères 

dei-



defconocidos, que conferva eî mencio* 
nado ^Archile l(Jn , y que fegun los AU 
phabetos , que en fu Enfayo ha publica-
do Don Luis Jofeph Vela\yu?\, erudito 
Andaluz , parece , que conviene el Epi-
graphe ala Deidad, que fe veneraba en 
Cadi%¿ N o infiftimos en citas antigüeda-
des, fino para inferir en común hallarfe 
en tíusfoa raítros de Pueblo mui anti-
guo. 

I X . 

D E L N O M B R E , Q U E T U V O E S T A 
Villa en tiempo de los Moros , del año de 

iu recuperación , y de los Autho-
res, que acreditan la reduc-

ción, 

1 2 0 . T I N folo Author, que pa-
dezca equivocación en 

algún punto hiftorico , llega à multipli-
carla pór centenares ¿ en los demás, qua 

ÍQ 



lo %uen con buena f e , y fin examinar h 
materia. Eíto ha fucedido en dos puntos 
hiftoricos , tocantes à tíuelya, de que 
vamos à tratar. Equivocofe Ocampo el 
primero ( que yo fepa ) en ha ver creído, 
que Ií;íel>a antiguamente fe Hamo líud». 
ma y è hizo caer à Caro en la mifma equi-
•vocación 3 llegando efte à decir pag. 
vuelt. ,, Los .ytùros iella marón Hue Ima> 
j, y efte nombre le duro muchos ßglo ,haf-
„ ta el tiempo d d Emperador Carlos V. 
„ en que efcribiò Florian de Ocampo, 
„ que le llama Huelma* 

1 2 1 . Igualmente fe equivocò con 
Caro , Ù Ocampo el Licenciado 'Don Sebaí-
ti an Cobarrubias Oro feo , que en fu The-
foro de la Lengua Caftellana verbo tíuel-
$>a, dice afsi : „ tíuefoa, antiguamente 

dicha Onova , conquiftada de los Mo-
99 ros por Iñigo de Mendoza, frontero 
f „ de Jaén, año 143 8. Digo, que fue ef-
iteel mifmo engaño k que e l de Caro, por-
gue dexandofe llevar de la opinion, de 

q u e 



que &*tely*{c llamó antiguamente tíueL 
ma,errò Co* ambiasti año delà Conquif-
ta de tíuefoa, aunque le dio fu nomVe. 

ï 22. Procedió e ilo , de que aplicó la 
Conquida, que hiftoria ei Padre Juan de 
Mariana de tiuelma à nueftra Villa de 
Xueha. Oí gafe el texto del Hiftoriador, 
facado de fu obra Latina edición de la 
Haya porP edro de Hondt,año í 7 3 3.torn, 
3.lib. ¿í.-cap. 3.fol.2 5. (10) no puede ne-
garle, que literalmente traduxo Qftami. 
biasl Júariatta, añadiendo de fu Hifto-
ria Efpañola el año de la Conquida , que 
pone al margen. 

123 , Con que nos hallamos con doá 
yerros hiftoricos, que deshacer: el prime-
ro íobre el nombre, que en tiempo de los 
Moros, y aun defpües , tuvo efta Villa i y, 

_ F el 

Uo) „Nam Huelma (Onoba veteribus) copia 
», derenforum, ÔC moenium firmicate mu-

nitum Oppidum de MaurisCranafen-
íí íibus captura, Eneci Mendoza; Fitacre-

• « g.üh dua:ii> Virtue eque Gienneníi i imi-
>» tipraste&w 



ci fecundo 3 fobrc cl año de fu Conquida; 
Peermos, pues , que cl verdadeion nom-
bre en "aquellos tiempos no fue Tíut ima, 
fino Wucfoa, como oy fe pronuncia. 

A
 1 2 4 , La prueba mas antigua, que 

produzgo , es el teftimonio de un Author 
coetaneo , Geographo de proíefsion, y, 
Arabe, como los que dominaban , y que 

Clariísimo \DJSlIcdas Antonio en fu Ccn-
fura deHiílor. fabul. lib. 6. c. i.pag.i**.) 
( i x ) " 5 - He-

, I . J A Í Í . del 4. Clima- ibi in e o a trn, Lu-
co eft etíam Urbs Huclva, InfaUrn 

„ faltis profpe&ans, nam à plagi men-; 
, dionaii hiij-is Iniulac.quaclaabetm Ion-

„ e ic idinemiì le^^,&amphu3, jacec 
„ Urbs pradifta. Acque iUic bxtat iinus 
„ maris,oftium fluminisLabtaì excipient 
„ quodoftiiim, quia mille paffuti® lati-
„ cadine^ ibi fu pera t naves penetrare 
„ non deliilunt u f q m a d a n g u f t a s fauces, 
„ in quibus ille finus ad firapheem alvei 
„ fiumi n is latitudine™ rsdigicur, adeo % 
„ femijaftus lapis alcecam fcnat tipa»« 



: m . Memos pucilo diftifamente el 
dicho dei Nubien! e, porque confirma mu-
chos de los puntos déla Disertación. Ef . 
cribia (dice Don Nicolás) año 1 1 5 0 . mas 
de cien años antes de íu recuperación , yt 

fe llamaba efta Viilaí^c/>^como vi,y no 
tíuelma\ Urbs Tíueh\u Pero no sé qué di-
ga al vèr à un Author Arabe 3 hablar con 
mas exa&itud,qiie nuéftrosAndaluccs.del 
fit io de lluefoa ? 
b 116. Aunque no dice, que fue la an-

tigua Onuba, nos dà las mifmas feña s,que 
Eítrahon, plies la pone en frente déla Isla 
Saltes : la fai am Salt i s profpetìan An-
duvo corto en la longitud de la Isla, por-
que tiene la q hemos dichoi pero de mar-
cò con mayor puntualidad , que Caro , el 
ancho de la boca del Rio Tìnto en cl inter 
fluente , à quien llama Rio de LabU ¡ ef-
to es , de Niebla,pues ya pronunciaban en 
fu tiempo los Moros , corrompido afsi el 
Ele pia. 

. 1 2 7 . Pero acerca de el verdadero 
• Fa-, nom-



nombre de nueftro Pueblo , hable fu Ar-
chivo. Lo he regí ft rado con el mayor cui-
do , y en todos los Privilegios , ò Cartas 
plomadas de los Reyes , y en otros pape-
les antiguos-ic encuentra, que defde el 
año 1267.hafta el tiempo del Emperador 
Carlos V.fe l lamaba/¿W>^y no tíuelma, 

1 2 8 . En el primer Privilegio delRey 
D o n Alfonfo el Sabio , y Doña Violante, 
dando en Sevilla en Viernes 8. de Abril, 
era 13 05. año 1 2 67. mandando dividir el 
termino entre efta Vi l la , y las vecinas, fe 
dice: Tor faber, que hacemos de toller con-
tienda, que podrí e acaejcer entre el Conce-

jo de Tíuelya déla una parte, OV. Lo mif-
mo fe encuentra en los Privilegios de el 
mifmo D. Alfonfo, de la Reina Doña Leo-
nor, de D. Sancho IV. de D.Fernando IV* 
de D . Alfonfo XLde D.Pedro elJufticiero, 
de D.Enrique III . de la Reina Doña Jua-
na, y en un Breve del Señor Leon X . 

1 2 9 . Haviendo demoftrado , que el 
nombre de efte Pueblo ha fido fiempre 

îûtel-
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//»r/y^refta deshacer la equivocación io-
li re el año de fu Conquida. Y a hemos di-
cho,que equivocado Co^arrubias con la 
noticia, de que tíuefoa íe llamo Huelma, 
le engaño también en aplicar à nueftro 
Pueblo, lo que del otro dice ¿Mariana* Y 
c reo , que debió examinar mejor el pun-
to , para no haver cometido un Parachro-
nifmo notorio, no reflexando, que las cir» 
cnnftancias de la Conquida ,que hiftoria 
J^lariana , no podian adaptarle à la Ref-
tauracion ánfítueha. 

1 3 0 . HIPueblo de que habla,Jtfaria~ 
na, lo dà conquiftado por Jnigo de JíJen* 
do^a, Señor de Hita , y F¡ ontero de Jaén, 
año 143 8. Y debió íaber Có>arrubias,que 
haviendofe hecho tributario del Rey Don 
Alíonfo el Sabio, el J{ey <J\doro de Niebla, 
(como confia del Privilegio,en que firmo., 
como tal, y trae D . Diego Ortiz cíe Zuiü-
ga, pag. 77. de fus Anales ) 7?. ^Abcvmah 
Fot, fecho en la era 1291« año 1 2 5 3 . que-
da lugar, para que la primera rendido de 



'Mehla,y de fu Partido» en que íln duda fe 
comprehend! a ueífe e! año 1253, 
como fíente Ztthiga. Y que ultimamente 
iiicron echados los Mahometanos de ilo s 
Pueblos el año 1 257. con lo que fe con-
cuerdan Zemiga, y tloxfo Js/Lorgaráo% 
Por lo que no puede componerle , que la 
reftauracion dt finely a fuera el año Í 43 8, 

1 3 1 , Porque bufque Coyarrubi as en 
toda laHiftoria, raftrosde Moros en ellos 
Pueblos de la Vanda Occidental de Sevi-
lla, defde el año 125 7. acá,y no los halla-
rá , pues defde entonces dice pangado, 
que la Vanda Oriental de dicha Ciudad 
era llamada la Vanda Jïîorifca,\?Qï haver 
folo quedado los Arabes pofleycndo à 
j-aen, J.íalaga, y Granada« 

132, A demás de lo dicho, rcgiftran-
cio los Anales de Zuñiga,fe halla mencio-
nado con ferie cafi no interrumpida, elSe-
ñoiio deità Villa ,ya en la Corona, ya en 
dlvenas Cafas deíde dicho año de 1257. 
fea Ita que en el 146 entrò en la Excclen-

tifsuna 



tHsïma de Jiïedina~$ydoHta% Lo que aca-
ban de convencer las fechas de los Piivi-
legios Reales,que hemos citado,dirigidos 
à ïûtefoa , como à Pueblo fujeto à Li Co-
rona. Con que no queda lugar à que fe 
reconquidaííc ei a\o 1438. 

133 . Y quien , (in incurriría nota de 
inadvertido, fe pcrfnadiria, que fue,ò pu-
do tíuefoa íer conquida da à losMorosdc 
Granada,corno de f/ueh-a, dice Mariana ? 
Quien ignora, que entré Niella, y Grana-
da lia via en medio muchos Reinos dcMo-
1*0s, no íiendo verofímil, que líueha efiu-
viera fu jeta al Rey de G ran tu ia >: Gijede, 
pues, claro, que j/Lariana bidona la ren-
dición de Huelma, que oy íubíide à cinco 
leguas de Jaén, à cuyo Frontero quadra 
miiihien eíta empreíía. 

134. Mas en lo que 110 podemos di* 
ferir al dièta m en de Mariana, es en la re-
ducción , que hace del Cnoïa, ù Cn/d-a, à 
la ex pre fiad a Huelma: Huelma (Oxc^a^e-
teribuj) porque fon las dos Cimbas dif* 

tauteo 
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tantes,y diftintas dcHuelma junto à~jae»,' 
Loque prueba , que íeguncl juicio de los 
Criticos modernos, no es lo que menos fe 
defea en la Hiftoria de jMíariana la exac-
titud en la Geographia, 

135 . Aunque el credito de Caro&x-
raftrò al común fentir de los Authores, 
que no examinaron la mate ria, no faltan 
Patronos à la reducción de Onuba à HueU 
ya. Expresamente la defiende el Poóto 
Inglés Don Juan Stepbenftníu Dicciona-
ilio tí/// o rie o -g cog ra pb i co : H uefoa (dice) 
es Villa de ^Andalucía , antiguamente f ? 
il amò. O nob a* 

136. Y porque no cftuvobien infor-
mado en lo que dice de Hue h>a, añadi-
mos,que efte Pueblo es oy de Señorio,con 
cuyo titulo entrò en laExcelentifsimaCa-
fa de Mcdliia-Sydonia cl año de 1468. 
por donacion del Infante Don Alonfo, 
hermano de Enrique IV, (como diceZu-
ñiga (obre dicho añoJTiene mil Vecinos; 
pero manifiçfta mayor gentio, por acudir 
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aqui innumerable gente, à caufa defer 
como cicala para el Comercio de todo el 
Condado , la Sierra , y Extremadura con 
Cadiz , y por fer el Puerto , que abaftece 
de peleado frefco,y falado à gran parte de 
^Andalucía* 

137 , La Gente de tíuefoa ignora ei 
ocio, pues fe ven aplicados à las Pefque-
ria, al Comercio , y à la Agricultura. Tie-
ne el Pueblo dos Parroquias, y tres Con-
ventos de Religiofos , uno de Franciíca-
nos Obíervantes , otro de Mínimos , y el 
ult imo de Mercenarios Defcalzos, y un 
Convento de Religiofas AuguíVmas Cal-
zadas. El Rey ha cftablecido en Huefo* 
Oficinas en las RentasGenerales dcAdua-
na, Tabaco, y Sah y el Excelentísimo H> 
ñor Duque una de las Theforcrias de fus 
Eftados, 

13 8. El Caftillo de tíueha es fin du-
da antiguo ; pero no parece anterior aL 
tiempo de Moros. Es de fabrica regular,y 
de figura quadrada, con Torreones en 

las 
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las quatro cfquînas. Sit mayor Fortaleza 
coníiftiria en fu iîtuacion, que es im cerro 
por los tres lados efearpadó. Pero no tie-
ne fortin alguno» folo fe conferva tal qual 
veítigio de" haver tenido un pedazo de 
firn pie Muralla, Ò Parapeto por el lado 
de in entrada/Continuando la authoridad 
cxtrinfecademi opinion , y cotejando el 
Mapa de la Bctica, que pone el T.JJl.rlo-
re\ con el General de Efpaña el JJlr.de 
Fer , y con el Provincial de Andalusa, 
formado por Tjoh Francifco iJoVcf , baxo 
la dirección del Jerques de To\ohlanco, 
nos encontramos, que en cl mifmo punto, 
que coloca el antiguo kOnrda, ponen los 
modernos à Huchas o pudiendo íin traí-
tornar toda la demarcación, colocaren 
aquel ih io à Gibraleon. Pero advertimos, 
que cl Mapa de Fer errò la iïtuacion def-
te Pueblo, que pone al lado Occidental 
del Rio Odiel, no citando lino al Oriental. 

129. Hemos refervado para concluir 
conti9 elteftimoniodel R.P.Fr.Pedro 

de 
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de San Cecilio, Anaüfia de la Defcaìccz 
Merce natia,por íer el que con mas exten-
non confirma nueítra reducción , à excep-
ción de un punto, en que no convenimos. 
En el rom. i . parr, 2. lib. 3. cap,2.§.8.ha-
blando de las cinco Villas"de cite Eftado, 
proprias de los Primogénitos àcjAtdixt* 
Sydonìa, dice: 

140; „ La Trìnci pal délias , y Cabe-
za del Partido de todas,es Hucha, lu-
gar antíauo, y noble,de quien han tra-

»> tado algunos Authorcs modernos, y 
4» entendemos , que no con acierto , por 
99 haveríe engañado en la inteligencia de 

los Antiguos. No es nueftro intento re-
« ducir a diííinta geographica la Hifto-
», ria; pero por lo que dirèmos fe cono-
„ cera , que en ningún modo aprobamos 
„ lo que íc opone à nucítra íentencia, à 
„ íe aparta delia , fin embargo , de que 
„ veneramos por eruditos # y eminentes 
„ en eíta facultad à los que Tienten lo 
?? con erario, 

1 4 1 , w Pto* 
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1 4 1 . Ptoîomco , Principe de îos 

9> Geographos, ia llama Onova, ò Onoba 
Lufturia. El m i ím o nombre le dio fin 

t>, duda Plinio, aunque por cftar e norm c-
mente viciado ÌLI texto impreílo, como 

„ todos conocen , oy por Onoba leemos 
j, Oííonoba. Dale también el miímo ape-
, , llido de Lufturia , indicando el funda-

mento , que para darfelo huvo, que es 
„ tener fu fitio entre los Rios , llamados 
„ de los Antiguos, el primero Luxia, y el 
„ fegundo Uri um, de que fe compone la 

voz Lußuria, Ò Luxturia. 
142. „ Oy fe Ha ma el uno Od: el, y el 
otro Tinto : eüe paila por fus cfpaldas, 
y parre Oriental,y por fu frente, y par-
te Occidental el otro , que la tiene à la 

, , lengua defus aguas,y margen de fu rau-
dal. Juntanfe ambos à poca diftancia, 

„ como de media legua , en la mifma cn-
, , trad a, que hacen al Mar Atlantico>con 

tan copiofo caudal cadauno,yprinci-
„ pálmente el primero , que es capaz de 



Navios de mis que mediano porte. Éf-
„ t rabón, y Pomponio Mela íecomor-

man con Ptolomeo, y Plino en llamar-
, , la Onoba, fin hacer mención del apelli-

do, que ellos le dàn i pero advirtiendo 
s, el primero deftos,que eftà fundada ccr» 
i* ca de Rios , ò Efteros dei ¿Mar. 

H3» » Quienjuzgò, que 0*e>¿¿ era 
3s Gibraleon^¡\\\2i, que difta de la nueftra 

dos largas leguas al Norte la tierra 
„ adentro, no advirtió,que el masOrien-

tal de aquellos dos Rios eftà apartada 
„ ¿.leguas della,y 3.por donde menos, £ 
„, que entre ella , y el hai algunos Luga-
„ res de no pequeño nombre,y vecindad, 
„ como Niebla, Tngueros, y S. Juan, con 
, , que no puede refultarleíin violencia çï 
9 , apellido deX»//^r/V,formado(comio dí-
, , ximos) de ambos.Por tener uno,y otra 

en medio à la Villa de H W w , a u n q u e à 
, , defìgual diftancia , y juntaríe para en-
„ trar en el Mar poco dcfpues de haver 

paífado d e l l a , le viene-aquel apellidar 
# mas a ju ft ado,. 1 4 4 „ M e -
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144- > Menos acierro parece haver té m* 

& do cl q (fundado fegun íe prefumeen la 
authoridad no bien entendida dcFeílo 

» Rufo Avieno ) afirmo ha verfe Hueha 
3> llamado H ¡Lera en los tiempos anti-
9y guos, perfuadiendofe à que el n ombre., 
» que al prefente tiene ¿ es corrompido 
» del que antes tuvo , y que aquel fe le 
„ pufo por cftar fundada cerca del Riö 
», Urlo, à quien los Primitivos Poblado* 

res de Efpaíía llamaron Hibcroi 
f 1 4 5 , „ Si nos atenemos à corrupeío-

nes,menos violenta parece la de Ono)>d 
à, en Oha, y de alli en llueha que la de 

r¿,mayorm en te fi fe advierte, que 
, , eftando mucho mas proximo à H u e h d 
„ cl Rio Luxla , que el H ibero, ò Uri o 9 y 
i , fiendo menos principal, ò nada mas ei-
„ te,que el otro , no fe le ha vía de poner 
„ à la Poblacion el nombre del Rio mas 

remoto, dexado el de mas cercano. El 
miímo, que iìguiò elte parecer, que 

¡>, fue Florian de Ocampo, Hamo Huelma, 

9} & 
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„ à nucíli'ft Viîla. De alli infiere un Au-
„ thor grave 3 que los Moros llamaron 
„ afsi, y que efte nombre le durò muchos 
» figios , h afta ei tiempo del Emperador 
», Carlos V. pero por Eícricuras-anticuas 
w fe convence no tener efto fondamento* 

146. No obftante quanto hemos dif-
currido,no nos atrevemos à afíegurar ha-
Ver defempeñado cabalmente lo ofrecí-
do; aunque confefaremos , que no hemos 
omitido alguna diligencia en obíequio de 
la verdad, y del honor de la Parria. Pero 
nadie nos podra negarci confuelo.de que 
cftando oy los Sabios Efpañoles tan em-
peñados en i i uft rar nueftras célebres An-
tigüedades, tal vez [eremos caufa,de que 
fe aplique vi Huefoa alguna gloría, ya en 
la linea Civi l ¿ ya en la Eclcfiaftica, que 
haya fido propria de Onuba, fi juzgaren 
los Criticos Antiquaries por bien proba-
da nueftra reducción. 

147 . Por lo que concluiremos nuef-
f ra Deferta don ¿oa las palabras de C a -

to* 
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ro, pag. 2i S. Ko def»(limen los Curi o Co s 
¡e¡lasin^edilaciones ( habla de la reduc-
ción de Pueblos antiguos à ios moderno^ 
pues del trabajo, que en elio fe pone , fe ¡tu-
guen muchos fines mui utiles, no folo à las 

letras ¿¡ino à la lu\* que fedà à la Ta* 
tria de los Santos. 

* * * * * * 
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